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3 
the art of shower design

®

Since 1950 Fornara & Maulini is known as a leader in the 
production of showers system, showerheads, showerhands and 
shower kits.
An important Italian reality appreciated all over the world.
Fully concentrated on the “well being” for the body and for the 
soul as a contribution for a better living, Fornara & Maulini is 
nowadays part of the “New Trend Makers” and his name is 
synonymous of Italian Design, Distinction, Elegancy and desired 
products.
A plant of 6.000 mq, high technology machines and strict 
control systems position Fornara & Maulini products to a level of 
top quality and reliability.

Leader nella produzione di sistemi doccia, soffioni, docce ed 
accessori per la rubinetteria, Fornara & Maulini fin dal lontano 
1950 è un importante realtà italiana riconosciuta ed apprezzata 
a livello mondiale.
Totalmente concentrata sul benessere, per il corpo e lo spirito, 
Fornara & Maulini è oggi considerata come anticipatrice di 
nuove tendenze e sinonimo di Design Italiano, Distinzione, 
Eleganza.
Uno stabilimento di 6.000 mq, macchinari di elevata tecnologia 
e rigorosi sistemi di controllo conferiscono ai prodotti Fornara & 
Maulini la massima qualità.
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5 
the art of shower design

®

From more than 65 years Fornara & Maulini tests materials, 
shapes and anticipates market trends proposing to its products 
of high-end design and technology a new and overwhelming 
meaning.
With its large introduction of well-being kits, accessories 
and emotional showers Fornara & Maulini found in the daily 
experience the flavors of the passed time, the emotion of far 
adventures, the energy of the nature, the peace and meditation 
of the soul, the embrace and the warm of the mother.
It’s not easy to obtain different emotion nuances in just one 
product but this is our aim this is our mission: consider the shower 
space, concept as soul’s mirror.
At this point there will be no more boundary, the far will be near, 
the foreign will be familiar, the fear will be certainty, the rhythm 
will be peace.

Da più di 65 anni Fornara & Maulini sperimenta materiali, 
forme ed anticipa tendenze di mercato riproponendo nei propri 
prodotti di alto design e tecnologia  una nuova e travolgente 
chiave di lettura.
Con la larga introduzione di kit benessere, accessori e docce 
emozionali Fornara & Maulini vuole riscoprire nei gesti 
quotidiani i sapori ed i valori dei tempi passati, l’emozione di 
avventure lontane, l’energia e la potenza della natura, la calma 
e la riflessione dell’anima, l’abbraccio e la sicurezza di una 
madre.
Difficile ottenere differenti sfumature d’emozioni in un solo 
prodotto, ma questo è il nostro obbiettivo, questa è la nostra 
missione: fare rivivere ed interpretare l’ambiente doccia come lo 
specchio della propria anima.
A questo punto non ci saranno più confini; il lontano sarà vicino, 
lo straniero sarà familiare, la paura sarà conferma, il ritmo sarà 
calma.
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Valore di arredo che arricchisce la stanza da 
bagno, caricando di energia positiva l’intero 
ambiente doccia.

Aesthetical value which enriches the bathroom 
with emotion and positive energy.

stile
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the art of shower design

®
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the art of shower design

®

From a single precious object arises the inspiration of a perfect 
setting.
Someone who loves beauty and luxury can not renounce to 
feelings or visual and functional pleasures create by  sophisticated 
details and refinements.
Fornara & Maulini meets the most sophisticated high-end market 
demand with a wide proposal of kits for the shower place and 
wellness world.
Over the years we have gained important references in the 
Contract sector that make us proud of our work.

W Retreat and Spa Seminyak – Starwoods Hotel – Bali Malesya
Rothen House, Dokok, Seoul South Korea
Palm Jumeirah Apartments and town houses – Dubai Emirates
Sohar Cort Complex – Sultanate of Oman
Spa Dhara wellness spa – Florida US
Euroyacht s.r.l. – Viareggio Italy
Acqua Sport Park – Milan Italy

Da un singolo oggetto di pregio nasce l’ispirazione di una perfetta 
ambientazione.
Chi ama il bello ed il lusso non può rinunciare al piacere visivo, 
tattile e funzionale di particolari dettagli e ricercatezze.
Fornara & Maulini soddisfa le esigenze più sofisticate proponendo 
al mercato di lusso kit completi per l’ambiente doccia e per il 
mondo del benessere.
Negli anni vantiamo referenze molto importanti nel mondo del 
Contract che ci rendono orgogliosi del lavoro svolto fino ad oggi. 

W Retreat and Spa Seminyak – Starwoods Hotel – Bali Malesia
Rothen House , Dokok, Seoul Corea del Sud
Palm Jumeirah Apartments and town houses – Dubai Emirati Arabi
Sohar Cort Complex – Sultanato dell’Oman
Spa Dhara wellness spa – Florida US
Euroyacht s.r.l. – Viareggio Italia
Acqua Sport Park – Milano Italia
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In Fornara & Maulini we strongly believe in the importance of 
the respect of the ecosystem. We support and respect nature 
and ambience in our daily activities and projects; through the 
development of our products, the choice of raw materials and the 
technology of productions employed, we are oriented towards 
the respect of this important topic.

In Fornara & Maulini crediamo fortemente nell’importanza della 
salvaguardia dell’ecosistema.
Quotidianamente rispettiamo e sosteniamo l’ambiente naturale. 
Nello sviluppo dei nostri prodotti, nella scelta delle materie 
prime, nelle tecnologie di produzione che adottiamo, siamo 
sensibili a questo tema essenziale.

Da più di 65 anni nel rispetto della natura

From more than 65 years on the nature’s side. ecofriendly
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the art of shower design

®

L’attività di progettazione si focalizza nella ricerca di forme 
e sull’impiego di TECNOLOGIE DI CANALIZZAZIONE  che 
garantiscano un consumo limitato ed il massimo contenimento 
dei ristagni. Con l’adozione di sofisticate soluzioni idrauliche 
e di opportuni limitatori di portata, realizziamo soffioni di 
grandi dimensioni, capaci di fornire le più piacevoli sensazioni 
risparmiando fino al 60% dell’acqua utilizzata dalle doccette 
convenzionali.

Fornara & Maulini ha partecipato con il TrisOrchidea al fuori 
Expo in Galleria Meravigli per rispondere alla sfida lanciata da 
MILANO EXPO 2015 sul rispetto delle risorse naturali.  
EXPO 2015 NUTRIRE IL PIANETA, ENERGIA PER LA VITA

Our projects focalise in the research of shapes and the use of 
technology that CANALISE WATER  into the shower heads in 
order to limit water consumption and avoid stagnation. By using 
sophisticated hydraulic solutions and flow reducers, we produce 
big shower heads which create really pleasing sensations, saving 
up to 60% of water respect to standard hand showers.  

Fornara & Maulini participated with TrisOrchida to outside-Expo 
in Meravigli Gallery to answer to the challenge from MILAN EXPO 
2015 on respect for natural resources.
EXPO 2015 FEEDING THE PLANET, ENERGY FOR LIFE
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Rivendichiamo con orgoglio le remote radici di questa sensibilità, 
oggi divenuta nostra tradizione.
Già dal lontano 1988, la doccia Outline di Fornara & Maulini 
(nella foto in basso) proponeva nel suo stile “postmoderno” il 
getto MISCELAZIONE ARIA/ACQUA  garantendo un effetto di 
vero idromassaggio ad un contenuto consumo d’acqua.
 In linea con questa attenzione ai particolari ed al rispetto 
ambientale, si pone inoltre anche la difficile scelta perseguita 
da Fornara & Maulini che rinuncia ad un imballaggio di impatto 
visivo per uno più semplice in estetica, ma assolutamente 
rispettoso dell’ambiente e totalmente riciclabile.
Massimo rispetto per il pianeta in cui viviamo ed a totale favore 
per il risparmio di energia e denaro.

We are proud to underline the remote origins of this kind of 
sensitivity, that nowadays is our tradition. Since 1988 our 
Outline hand shower (image below) combined its post-modern 
style to the special jet MIXING AIR TO WATER , creating an 
effect of hydro-massage with low water consumption.
 In line with this the important choice pursued by Fornara & 
Maulini concerning the packing: we renounce to a very smart 
and highly attractive one, preferring to use a very simple one, 
which respects Nature being totally recyclable.
Maximum respect for our planet, completely in favour of energy 
and money saving.
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the art of shower design

®

Seguendo la nostra tradizione, siamo stati apripista anche 
nella realizzazione di prodotti in ottone ecologico in grado di 
soddisfare anche le più stringenti normative a livello mondiale 
sulla potabilità dell’acqua domestica: così il 1 gennaio 2010 
quando lo stato della California per primo ha adottato gli 
standard NSF/ANSI 372 (riguardanti la percentuale di piombo 
contenuta nei materiali metallici a contatto con l’acqua) 
Fornara&Maulini era già in grado di dare delle Pistol Grip 
perfettamente rispondenti alle richieste della normativa.
 

Following our tradition, we were also forerunner in making 
products in an environmentally friendly brass able to meet even 
the most stringent of international standards on domestic water 
potability: so in 2010 January 1st  2010 when the state of 
California was the first who adopt the standard NSF /ANSI 
372 (concerning the percentage of lead contained in metallic 
materials in contact with water) Fornara & Maulini was already 
able to give some Pistol Grip perfectly meet the requirements of 
the that regulations.Tutto è nato dall’acqua, tutto ci è dato dall’acqua (W. Goethe)

Everything is born from water, everything subsists on water (W. Goethe)

acqua
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acciaio
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the art of shower design

®

In our wide commercial proposal, we start from the use of 
stainless steel as one of the main raw materials employed: non-
toxic, hypoallergenic and totally recyclable. It does not release 
lead and being one of the most long lasting metallic materials, it 
contributes to the realisation of eco-friendly products.
The special stainless steel guarantees strength, consistency and 
durability. 
It is highly resistant to corrosion, treated with a mirror finishing 
which highligts the beauty of the product.

Nella nostra vasta proposta commerciale, partiamo dall’esteso 
utilizzo come materia prima, di acciaio inossidabile, atossico, 
anallergico e totalmente riciclabile. Non rilasciando piombo ed 
essendo uno dei materiali metallici più duraturi, contribuisce 
potentemente alla realizzazione di prodotti in linea con il 
concetto di “ecosostenibilità”.
Acciaio speciale che assicura forza, consistenza e lunga durata 
nel tempo. 
Alta resistenza alla corrosione ed una finitura a specchio che 
amplifica la bellezza del soffione.
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La cromoterapia genera benessere 
e salute attraverso le vibrazioni 
energetiche dei colori.
La luce crea emozione ed atmosfera.
La tecnologia amplifica il tuo relax.

Chromotherapy creates wellness and 
helth through the energetic vibration 
of colours.
Light creates emotions and 
atmophere.
The technology increases your relax.

Sunshine



the art of shower design
®

t e c n o l o g y

17

tecnologia
tecnology
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Accensione - spegnimento
On - off

Memorizzazione del colore 
preferito
Memorization of the favourite 
colour

1

2

Pulsantiera di comando
Push-button panel

1 2 Fornara & Maulini cambia look e funzionalità ai sistemi di cromoterapia, 
introducendo un’evoluta  pulsantiera waterproof in Acciaio inossidabile 
supermirror che si abbina perfettamente all’ampia gamma di soffioni 
emozionali proposti.
La Cromoterapia Fornara & Maulini cambia il modo di vivere la doccia, 
portando il benessere nel quotidiano. Attraverso le vibrazioni energetiche 
dei colori, generate da sofisticate sorgenti luminose con ben 256 colori in 
sequenza, il benessere tocca corpo e mente.
Tutte le parti elettroniche sono alimentate a bassa tensione (trasformatore + 
pulsantiera waterproof inclusa), isolate e non a contatto diretto dell’acqua. 

cromoterapia
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the art of shower design

®

Fornara & Maulini changes look and functionality on its cromotherapy system, 
introducing an advanced waterproof push-button panel in stainless steel 
supermirror finishing that perfectly matches the wide range of its emotional 
shower heads proposal.
Fornara & Maulini Cromotherapy changes the habits and the way of feeling 
the shower, bringing well-being into everyday life. Through the energetic 
vibrations of the colors, generated by sophisticated light sources with a total 
of 256 colors in sequence, harmony and pleasure touch body and mind.
All the electronic elements are supplied with low voltage current (Transformer 
+ waterproof push-button panel included), and they are insulated and not in 
direct contact with the water.

Sorgenti luminose variabili (256 colori)
Changing light sources (256 colours)
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Sunshine

La semplicità è charme, classe, è il vero lusso del nostro tempo.
Con la proposta Sunshine di Fornara & Maulini, il bagno si arricchisce di 
un’atmosfera fresca ma ricercata, semplice ma di estrema eleganza.
Tutte le parti elettroniche sono alimentate a bassa tensione (trasformatore 
incluso con regolatore di intensità luce), isolate e non a contatto diretto 
dell’acqua. 

Simplicity is charm, class, it is the real luxury of our time.
With Sunshine proposal of Fornara & Maulini the bathroom arises a fresh, 
refined, simple and elegant atmosphere.
All the electronic elements are supplied with low voltage current (transformer 
included with light dimmer), and they are insulated and not in direct contact 
with the water.

sunshine
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the art of shower design

®

Con l’innovativo JET SELECT di Fornara & Maulini sarete in grado di 
comandare fino a 4 elettrovalvole.
Di facile installazione, consente di gestire la combinazione personalizzata 
di più getti d’acqua a soffitto e a parete nella tua area wellness, evitando 
l’utilizzo di deviatori tradizionali e la realizzazione di molteplici tubature 
nella parete. 
L’avanzata tecnologia impiegata consente con una semplice pressione del 
dito sulla tastiera capacitiva di passare da un getto all’altro senza sbalzi di 
temperatura: nulla di più semplice, naturale e moderno.

With the innovative JET SELECT by Fornara & Maulini you will be able to 
control up to 4 solenoid valves.
Easy to install, it allows to manage the customized combination of more water 
jets ceiling and wall in your wellness area, avoiding the use of conventional 
diverters and the realization of multiple pipes in the wall.
The advanced technology used allows with a push of the finger on the 
capacitive keypad to move from one jet to another without changes in 
temperature: nothing more simple, natural and modern.

jet select
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MENSOLO

Il bagno è sempre più al centro dell’attenzione sotto 
ogni aspetto sia nel campo dell’architettura sia del 
design fino alla moda e si apre all’utilizzo delle più 
moderne tecnologie. Fornara & Maulini da anni 
precorre i tempi e si impegna nell’offrire soluzioni 
che ne facciano il luogo centrale per rigenerazione 
del corpo attraverso le diverse esperienze sensoriali. 

Nel nostro catalogo trovate proposte che vi 
permetteranno di rivivere la sensazione rinfrescante 
della nebbia d’acqua, l’energia di una pioggia 
tropicale, la leggerezza delle gocce scintillanti 
dei soffioni Sunshine, le molteplici emozioni della 
cromoterapia.

Avrete la sensazioni di essere a cielo aperto in una 
esperienza che coinvolgerà tutti i vostri sensi.

Con il nuovo MENSOLO, vi diamo la possibilità 
di immaginare e realizzare la vostra piccola SPA 
riducendo al minimo le opere murarie e garantendovi 
la libertà di ottenere ambiente sofisticato e moderno 
qualsiasi sia il vostro spazio.

MENSOLO si può adattare ad ogni combinazione 
murale e ad ogni box doccia.

24



MENSOLO

The bathroom is increasingly the focus of attention in 
every respect both in architecture as in design moving 
through fashion and opens up the use of the latest 
technologies. Fornara & Maulini years ahead of its time 
and is committed in offering solutions that do the central 
place for regeneration of the body through the different 
sensory experiences.

In our catalogue you will find proposals that will allow 
you to relive the refreshing feeling of the water atomized, 
the energy of a tropical rain, the lightness of the sparkling 
drops of Sunshine showerheads, the many emotions of 
cromotherapy.

You will have the feeling of being in the open air in an 
experience that will involve all your senses.

With our new product MENSOLO, we give you the 
opportunity to imagine and realize your small SPA 
minimizing masonry work and guaranteeing the freedom 
of getting sophisticated and modern ambient whatever is 
your space .

MENSOLO can be adapted to every wall sets and every 
combination shower box.

M
E
N
S
O
L
O



ME 12080
Struttura esterna per soffioni incasso realizzato in 
un pannello composto da anima in poliuretano 
espanso accoppiato con due pelli di alluminio 
spessore 0,6 mm. Finitura Bianco HPL.
Dimensioni 120x80

Facilmente lavorabile: si può tagliare,forare, 
fresare, piallare con normali utensili da legno.
Durevole nel tempo: resistente anche a 
temperature fino a 90°C . Resistente a macchie 
e graffi. Antibatterico. Antimuffa. Alta resistenza 
alla Flessione. Stabilità dimensionale anche se in 
ambiente con vapore acqueo. Colore inalterabile 
rispetto alla luce naturale ed artificiale.

Su richiesta si possono realizzare misure fuori 
Standard.

mensolo

External structure for built-in showerheads made of 
a compound by web panel in polyurethane foam 
coupled with two 0.6 mm thick aluminium skins. 
Finished HPL White.
Size 120x80 cm.

Easy to work: you can cut, drill, mill, plane with 
normal woodworking tools.
Durable in time: also resistant to temperatures 
up to 90 ° C. Resistant to stains and scratches. 
Antibacterial. Anti-mold. High resistance to 
bending. Dimensional stability even if in the 
environment with water vapor. Color unalterable 
by natural and artificial light.

On request we can be made special own 
measurments.

Installazione in nicchia 
 Recess installation

Installazione ad angolo 
Corner installation

Installazione a parete  
Wall installation

Installazione libera 
Freestanding installation

26



docce emozionali
emotional showerheads
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2EASY ALL-IN-ONE

400x900

Soffione ad incasso 400x900 mm in acciaio 
inossidabile. 
184 ugelli anticalcare in silicone.
Peso a vuoto 13,6 Kg. Peso con acqua 14,8 Kg.
Portata consigliata 20 l/min. 
Prese acqua ½ gas.

Stainless steel 400x900 mm built-in shower head. 
184 anti-scale silicon nozzles.
Weight empty 13,6 Kg. Weight with water 14,8 Kg.
Recommended flow 20 l/min. 
Water elbows ½ gas.

 Tutti i prodotti della linea sono ecosostenibili          
 e di facile installazione e manutenzione.
 Ecofriendly products, easy pre/post   
 installation and easy access.

Nella foto soffione a soffitto

On the right, ceiling showerhead 

(SL 29490LUC/04)

28



the art of shower design
®

2easy 400x900

SL 29490LUC
Soffione ad incasso.
Built-in shower head.

SL29490LUC/02
Soffione ad incasso con 4 sorgenti luminose 
bianche.
Built-in shower head with 4 white light sources.

SL29490LUC/04
Soffione incasso con cromoterapia 4 sorgenti 
luminose.
Built-in shower head with cromotherapy 4 light 
sources.

Sunshine

2
E
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Getto Cascata • Blade Jet Getto Nebulizzato • Atomized Jet Getto Pioggia • Rain Jet 

2
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the art of shower design
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2easyMultijets

SL 29458 LUC                                                             

Soffione in acciaio inossidabile  400X580 mm  ad incasso.
3 uscite.
136 ugelli in silicone anticalcare.
2  getti a cascata.
4  getti vaporizzatori.
Peso a vuoto 6.5 Kg. Peso con acqua 7.1 Kg.
Portata consigliata 20 l/min.
Prese acqua ½ gas.

Stainless steel 400X580 mm Built-in Shower Head.
3 options.
136 antiscale silicon noozles.
2 Blade waterfall Jets.
4 Mist Jets.
Weight empty 6.5 Kg. Weight with water 7.1 Kg.
Recommended flow 20 L/min.
Water elbows ½ gas.

SL 29450 LUC 

Soffione ad incasso 400x500 mm in acciaio inossidabile.
Bigetto (Pioggia+Cascata).
100 ugelli anticalcare in silicone.
Peso a vuoto 5,3 Kg. Peso con acqua 5,9 Kg.
Portata consigliata 12 l/min.
Prese acqua ½ gas.

Satinless steel 400x500 mm built-in shower head. Bi-jet (Rain jet+ 
Blade jet).
100 anti-scale silicon nozzles.
Weight empty 5,3 Kg. Weight with water 5,9 Kg.
Recommended flow 12 L/min.
Water elbows ½ gas.
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®

Multijets2easy

SL 29416LUC   
                               
Soffione ad incasso 400x400mm in acciaio inox. 
92 ugelli anticalcare in silicone. 
2 getti. 
Peso 4,1 Kg, peso con acqua 4,5 Kg. 
Portata consigliata 4,5 l/min. 
Portata massima con riduttore 14 l/min. 
Prese acqua ½ gas.

Stainless steel 400x400mm built-in showerhead. 
92 anti-scale silicon nozzles. 
2 jets. 
Weight 4,1 Kg, weight with water 4,5 Kg. 
Recommended flow rate 4,5 l/min. 
Max flow with reducer 14 l/min. 
Water elbows ½ gas.

SL 29418LUC                                  

Soffione ad incasso Ø400mm in acciaio inox. 
112 ugelli anticalcare in silicone. 
2 getti.
Peso 3,5 Kg, peso con acqua 3,8 Kg. 
Portata consigliata 5 l/min. 
Portata massima con riduttore 14 l/min. 
Prese acqua ½ gas.

Stainless steel Ø400mm built-in showerhead. 
112 anti-scale silicon nozzles. 
2 jets. 
Weight 3,5 Kg, weight with water 3,8 Kg. 
Recommended flow rate 5 l/min. 
Max flow with reducer 14 l/min. 
Water elbows ½ gas.

2
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A
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2EASY

400x400

Soffione ad incasso 400x400mm in acciaio inox. 
92 Ugelli anticalcare in silicone. 
2 Getti. 
Peso 4,1 kg. 
Peso con acqua 4,5 kg. 
Portata consigliata 4,5 l/min.
Portata massima con riduttore 14 l/min. 
Prese acqua ½ gas.

Stainless steel 400x400mm built-in showerhead. 
92 Anti-scale silicon nozzles. 
2 Jets. 
Weight 4,1 kg 
Weight with water 4,5 kg. 
Recommended flow rate 4,5 l/min. 
Max flow with reducer 14 l/min. 
Water elbows ½ gas.

 Tutti i prodotti della linea sono ecosostenibili di  
 facile installazione e manutenzione.
 Ecofriendly products, easy pre/post   
  installation and easy access.
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the art of shower design
®

SL 29400LUC
Soffione ad incasso.
Built-in shower head.

SL 29400LUC/04
Soffione incasso con cromoterapia 1 sorgente 
luminosa.
Built-in shower head with cromotherapy 1 light 
source.

SL 29400LUC/02
Soffione ad incasso con 1 sorgente luminosa 
bianca.
Built-in shower head with 1 white light source.

400x400

Sunshine

2easy
2
E
A
S
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2EASY

Ø400

Soffione ad incasso ø400mm in acciaio inox. 
112 Ugelli anticalcare in silicone. 
2 Getti. 
Peso 3,5 kg.
Peso con acqua 3,8 kg. 
Portata consigliata 5 l/min. 
Portata massima con riduttore 14 l/min. 
Prese acqua ½ gas.

Stainless steel ø400mm built-in showerhead. 
112 Anti-scale silicon nozzles. 
2 Jets.
Weight 3,5 kg. 
Weight with water 3,8 kg. 
Recommended flow rate 5 l/min. 
Max flow with reducer 14 l/min. 
Water elbows ½ gas.

 Tutti i prodotti della linea sono ecosostenibili  
 di facile installazione e manutenzione.
 Ecofriendly products, easy pre/post   
 installation and easy access.
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®

SL 29525LUC
Soffione ad incasso.
Built-in shower head.

Ø400

SL 29525LUC/04
Soffione incasso con cromoterapia 1 sorgente luminosa.
Built-in shower head with cromotherapy 1 light source.

SL 29525LUC/02
Soffione ad incasso con 1 sorgente luminosa bianca.
Built-in shower head with 1 white light source.

Sunshine

2easy 2
E
A
S
Y
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2easy
Soffioni per bracci

Ø300/Ø200

SL29335LUC
Soffione in acciaio inox ø300mm.
210 Ugelli anticalcare in silicone.
Presa acqua 1/2”.
Non ispezionabile.

Stainless steel shower head ø300mm.
210 Anti-scale silicon nozzles.
Water elbow 1/2 gas.
Not inspectable.

SL29225LUC
Soffione in acciaio inox Ø200mm.
84 Ugelli anticalcare in silicone.
Presa acqua 1/2”.
Non ispezionabile.
 
Stainless steel shower head Ø200mm.
84 Anti-scale silicon nozzles.
Water elbow 1/2 gas.
Not inspectable.

ALTRE MISURE DISPONIBILI SU RICHIESTA

OTHER MEASURES AVAILABLE ON REQUEST
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2easy
Soffioni per bracci
300x300/200x200

SL29330LUC
Soffione in acciaio inox 300x300mm.
256 Ugelli anticalcare in silicone.
Presa acqua 1/2”.
Non ispezionabile.

Stainless steel shower head 300x300mm.
256 Anti-scale silicon nozzles.
Water elbow 1/2 gas.
Not inspectable.

SL29220LUC
Soffione in acciaio inox 200x200mm.
100 Ugelli anticalcare in silicone.
Presa acqua 1/2”.
Non ispezionabile.

Stainless steel shower head 200x200mm.
100 Anti-scale silicon nozzles.
Water elbow 1/2 gas.
Not inspectable.
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ALTRE MISURE DISPONIBILI SU RICHIESTA

OTHER MEASURES AVAILABLE ON REQUEST
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ROUTE 266®

Route 266 con la sua versatilità permette la creazione di 
ambienti unici e percorsi benessere personalizzabili alle 
proprie esigenze.
Creare la propria wellness-spa non è mai stato così facile.
Seleziona i moduli doccia a tuo piacimento tra la vasta 
proposta che segue.
Abbina la versione luce che meglio arricchisce l’atmosfera 
grazie alla nostra proposta sunshine o cromoterapia.
Infine completa il tuo spazio doccia con l’introduzione 
di complementi e rubinetteria illustrati nella pagina well-
being kit.
 
Route 266 by Fornara & Maulini allows, thanks to its 
versatility, the creation of an unique environment and 
wellness programmes personalizable to  every taste and 
needs.
Create your own wellness-spa has never been so easy.
Select shower modules as you like from our wide proposal.
Combine the light version that best enriches the atmosphere 
with our sunshine or cromotherapy systems.
Complete your shower space with faucets and sanitary 
fittings as illustrated on the page well-being kit.



ROUTE 266®

Scegli Route 266 e raggiungi la Via del Benessere. 
Personalizza il percorso più vicino alla tua anima con 
semplici ed eleganti sistemi doccia modulari.
Disponibili con luci bianche o in lussuosa versione 
cromoterapia. Tutta la linea è caratterizzata da un 
assoluto minimalismo gradevole ed elegante.

Choose Route 266 and reach the Wellness Way. 
Personalize the closet path to your soul with simple and 
elegant modular shower systems.
Available with white lights or with luxury chromotherapy 
proposal. Total minimalism.

 Tutti i prodotti della linea sono ecosostenibili, di 
 facile installazione e manutenzione.
 Ecofriendly products, easy pre/post   
 installation and easy access.

Nella foto: proposta percorso benessere "Route266" con modulo 

getto cascata, getto pioggia, getto tropicale con luci bianche 

Sunshine.

In the picture: one of our “Route 266” wellness program proposal 

with waterfall jet, rain jet, tropical jet with white lights Sunshine.

(SO29565, SL29266, SL29280, KI58042)
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ROUTE 266®

La serie Route 266 è la soluzione ideale anche per 
applicazioni di vasche free-standing al centro della 
vostra stanza da bagno.
Con i suoi due limpidi, trasparenti e quieti  corsi 
d’acqua, rievoca l’atmosfera di un “Onsen” nel quale 
immergersi ed abbandonarsi in totale relax.

Route 266 collection is ideal for free standing bath tub 
application.
With its two pure, calm and transparent streams, it 
evokes the atmosphere of an “Onsen” where to plunge 
and relax.

Nella foto di destra: proposta "Route 266" con 
modulo getto laminare (SL29271) e luci bianche 
Sunshine.

On the right: one of our “Route 266” wellness 
program proposal with laminar jet (SL29271) with 
white lights Sunshine.
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the art of shower design
®

Primo passo: seleziona i moduli doccia
First step: select shower modules

SL 29266
Soffione ad incasso 266x266 mm in acciaio inox. Getto 
Pioggia. 96 ugelli anticalcare in silicone. Peso a vuoto 
2,5. Kg. Peso con acqua 3 kg. Portata consigliata 4,5 
l/min. Portata massima con riduttore 12 l/min. Presa 
acqua 1/2 gas. Una sede per sorgente luminosa.

Stainless stell 266x266 mm built-in showerhead. Rain jet. 
96 silicon nozzles. Weight empty 2,5 Kg. Weight with 
water 3 Kg. Recommended flow rate 4,5 l/min. Max 
flow rate with reducer 12 l/min. Water elbow 1/2 gas. 
One seat for light.

SO 29565
Soffione incasso 266x125mm in acciaio inox. Getto a 
cascata. Peso 1,2 kg. Portata consigliata 15 l/min con 
riduttore. Presa acqua 1/2 gas.

Stainless stell 266x125 mm built-in showerhead. Blade  
jet.  Weight 1,2 Kg. Recommended flow rate 15 l/min 
with reducer. Water elbow 1/2 gas.

Route 266
SL 29472
Soffione ad incasso 472x266 mm in acciaio inox. Getto 
Pioggia. 192 ugelli anticalcare in silicone. Peso a vuoto 
4.2. Kg. Peso con acqua 4.9 kg. Portata consigliata 
9l/min. Portata massima con riduttore 15 l/min. Presa 
acqua 1/2 gas. Due sedi per sorgente luminosa.

Stainless stell 472x266 mm built-in showerhead. Rain jet. 
192 silicon nozzles. Weight empty 4.2 Kg. Weight with 
water 4.9 Kg. Recommended flow rate 9 l/min.
Max flow rate with reducer 15 l/min. Water elbow 
1/2 gas. Two seats for light.      
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SL 29271
Soffione ad incasso 266x125mm in acciaio inox. Getto 
laminare. Peso 1,8 kg. Portata consigliata 12 l/min. 
Presa acqua 1/2 gas. Una sede per sorgente luminosa.

Stainless stell 266x125 mm built-in showerhead and bath 
filler. Laminar jet. Weight 1,8 Kg. Recommended flow 
rate 12 l/min. Water elbow 1/2 gas. One seat for light.

Route 266

SL 29285
Soffione ad incasso 266x125mm in acciaio inox. Getto
nebulizzato fine. Peso 1,8 kg. Portata consigliata 6 l/
min. Presa acqua 1/2 gas. Una sede per sorgente 
luminosa.

Stainless stell 266x125 mm built-in showerhead. 
Atomised jet. Weight 1,8 Kg. Recommended flow rate 6 
l/min. Water elbow 1/2 gas. One seat for light.

SL 29280
Soffione ad incasso 266x125mm in acciaio inox. Getto 
tropicale. Peso 1,8 kg. Portata consigliata 12 l/min. 
Presa acqua 1/2 gas. Una sede per sorgente luminosa.

Stainless stell 266x125 mm built-in showerhead. Tropical 
jet. Weight 1,8 Kg. Recommended flow rate 12 l/min. 
Water elbow 1/2 gas. One seat for light. 
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the art of shower design
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SL 29290
Soffione ad incasso 266x125mm in acciaio inox. Getto 
tropicale e getto aerato. Peso 1,8 kg. Portata consigliata 
12 l/min. Presa acqua 1/2 gas. Una sede per sorgente 
luminosa.

Stainless stell 266x125 mm built-in showerhead and bath filler. 
Tropical jet and aerated jet. Weight 1,8 Kg. Recommended 
flow rate 12 l/min. Water elbow 1/2 gas. One seat for light.

Route 266

SL 29270
Soffione ad incasso 266x125mm in acciaio inox. Getto 
aerato. Peso 1,8 kg. Portata consigliata 12 l/min. Presa 
acqua 1/2 gas. Una sede per sorgente luminosa.

Stainless stell 266x125 mm built-in showerhead. Aerated jet. 
Weight 1,8 Kg. Recommended flow rate 12 l/min. Water 
elbow 1/2 gas. One seat for light. 
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Getto Cascata • Blade Jet Getto Pioggia • Rain Jet

Getto Nebulizzato Fine • Atomized Jet Getto Laminare •  Laminar Jet

Getto Tropicale •  Tropical Jet

Getto Aerato • Aerated Jet

Route 266
48



Secondo passo: abbina la versione luce che meglio arricchisce l’atmosfera.
Second step: to combine the light version that best enriches the atmosphere.

Kit per Sunshine composto da faretti LED a luce bianca, trasformatore con intensità di luce 
regolabile e cavi di collegamento. (pulsantiera non inclusa).
Sunshine kit, composed by withe LED light, feeder with light dimmer and connecting cables 
(push button panel NOT included).

Kit per Cromoterapia interna composto di Pulsantiera Waterproof con tasti a led blu, faretti 
RGB, trasformatore 24V e cavi di collegamento. 
Cromotherapy kit composed by waterproof push-button panel with buttons blue LED, RGB light 
sources, 24V feeder and connecting cables.

Sunshine
KI 58041
1 sorgente luminosa
1 light source 

KI 58042
2 sorgente luminosa
2 light source 

KI 58043
3 sorgente luminosa
3 light source 

KI 58044
4 sorgente luminosa
4 light source 

KI 58051
1 sorgente luminosa
1 light source 

KI 58052
2 sorgente luminosa
2 light source 

KI 58053
3 sorgente luminosa
3 light source 

KI 58054
4 sorgente luminosa
4 light source 

KI 58055
5 sorgente uminosa
5 light source 

KI 58045
5 sorgente luminosa
5 light source 
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MULTIFUNZIONE

Charade Multifunzione racchiude in una sofisticata 
tastiera in acciaio inossidabile impermeabile, 
con sistema di controllo soft touch, la possibilità 
di comandare 5 funzioni diverse finalizzate a 
soddisfare le più personali esigenze di emozioni e 
di sensazioni di benessere.
Un getto pioggia avvolgente e rilassante, 
due cascate ad incrocio rinvigorenti ed un 
nebularizzatore centrale rivitalizzante sono uniti 
dall’intima e sofisticata atmosfera creata dai led 
colore  blu e da un confort semplice della doccetta 
di servizio.
Completano la proposta Multifunzione nuovi 
soffioni che incorporano la stessa idea di abbinare 
più funzioni  benessere in un unico prodotto.

Charade Multifunction incorporates a sophisticated 
waterproof stainless steel keyboard with soft touch 
control system, which controls 5 different functions 
designed to meet the most personal needs of 
emotions and well-being feelings.
An embracing  and relaxing rain shower, two 
crossing powerfull waterfall jets and a revitalizing 
central atomised jet are combined to a personal 
and sophisticated atmosphere created by our blue 
leds and by a confortable duplex.
Multifunction proposal is completed with also new 
showerheads that incorporate the same idea, which 
is to combine different wellness functioning in one 
single product.
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Nella foto di sinistra, il Top della gamma Fornara & 
Maulini: soffione Charade multifunzione con doccia 
Dafne e blu led (SG29591LUC/01).

On the left, Fornara & Maulini’s Top Collection:  
Charade Multifunction showerhead with Dafne 
handshower and blue leds (SG29591LUC/01).

MULTIFUNZIONE

Soffione Charade 500 x 500 mm in acciaio inox 
multifunzione. 
156 ugelli anticalcare in silicone. Con doccia Dafne 
e 16 BLU LED, trasformatore incluso.
Peso a vuoto 12 kg / Peso con acqua 17 kg. 
Monobraccio scatolato con regolazione corsa 100 
mm.
Presa acqua 1/2 gas.
Portata consigliata 20 l/min.

Charade 500 x 500 mm Stainless Steel multifunction 
showerhead. 
156 anti-scale silicon nozzles. With Dafne shower 
and 16 BLUE LED, feeder included.
Weight empty 12 kg / Weight with water 17 kg. 
Single arm boxed, with 100 mm stroke adjustment.
Water elbow 1/2 gas.
Recommended flow 20 l/min.
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SG 29591LUC/01
Soffione Charade 500 x 500 mm multifunzione con monobraccio. 156 
ugelli anticalcare in silicone. Completo di doccia Dafne, e 16 BLU LED

Charade 500 x 500 mm multifunction showerhead with single arm boxed. 
156 anti-scale silicon nozzles. With Dafne shower, and 16 BLUE LED.

€ 4999,30

SG 29591LUC
Senza BLU LED - Without BLUE LED

Multifunzione
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Niente di più semplice in utilizzo. Dopo avere aperto il 
miscelatore doccia coordinato, solo un semplice tocco 
sull’icona per godere del getto desiderato. Grazie ad 
un deviatore ad elettrovalvola situato vicino al soffione, 
il passaggio da un getto all’altro non comporta sbalzi 
di temperatura.

Nothing easier then this. After having on water from 
your combined shower mixer just a soft touch to on 
your  desired jet. Thanks to its electronic diverter valve 
set near to the showerhead the deviation from a jet to 
another maintains the temperature selected.
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Multifunzione

Getto Tropicale • Tropical Jet Getto Cascata • Cascade Jet Getto Pioggia • Rain Jet 
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the art of shower design
®

SG 29530LUC/01
Soffione Charade 500x500 mm multifunzione ad incasso. 156 ugelli 
anticalcare in silicone. Peso a vuoto 10. Kg. Peso con acqua 15 kg. 
Portata consigliata 20 l/min. Presa acqua 1/2 gas. Con 16 BLU LED 
e trasformatore.

Built-in Charade 500x500 mm multifunction showerhead. 156 anti-
scale silicon nozzles. Weight empty 10 kg. Weight with water 15 Kg. 
Recommended flow-rate 20 l/min. Water elbow 1/2 gas. With 16 
blue led and feeder

€ 3109,40

SG 29530LUC
Senza BLU LED - Without BLUE LED

Multifunzione
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CHARADE®

La serie che ha insegnato al mondo il piacere delle 
doccia con i grandi soffioni in acciaio inox si rinnova 
completamente.

Già ad inizio degli anni 2000, Fornara & Maulini 
proponeva attraverso la serie CHARADE una nuova 
visione dello spazio doccia e del benessere che ognuno 
può ottenere nel proprio “bagno”, come luogo dove 
è possibile rigenerare il proprio corpo e trovare un 
rinnovamento energetico per se e per la coppia.

Da oggi CHARADE rinnova il suo design dimezzando lo 
spessore, ma mantenendo intatto il suo fascino e il suo 
stile che è stato vanamente imitato.

I rinnovati studi e la nuova tecnologia utilizzata 
permettono di avere le stesse performance con un 
consumo d’acqua ulteriormente ridotto, una rafforzata 
resistenza all’usura dell’utilizzo e un nuovo sistema 
di fissaggio a soffitto senza la necessità di botole di 
ispezione.

Tutto questo declinato in una molteplicità di applicazioni 
e di installazioni, in varie dimensioni e con giochi di luci 
e getti che possono incontrare il gusto e le esigenze di 
ognuno.
La grande versatilità della nuova CHARADE ci 
permette anche di soddisfare le richieste particolari 
di customizzazione dei nostri clienti: troveremo una 
soluzione per voi.
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The series that taught to the world the pleasure of the sho-
wer with large stainless steel showerheads is completely 
renewed.

Already at the beginning of the 2000s, Fornara & Maulini 
proposed by CHARADE series a new vision of the shower 
space and of the wellness that everyone can get in your 
own bathrooms, as a place where you can regenerate 
your body and find a renovated energy for yourself and 
for the couple.

From today, CHARADE renews its design halving the 
thickness, but keeping intact its charm and its style that 
was imitated in vain.

The renewed studies and the new technology used allow 
to get the same performance with a water consumption 
further reduced, an enhanced resistance to use and a new 
ceiling suspension system without the need of inspection 
hatches.

All this declined in a multiplicity of applications and instal-
lations, in various sizes and with games of lights and jets 
that can meet the taste and needs of each one.
The great versatility of the new CHARADE also allows us 
to meet the special demands of our customers' customiza-
tion: we will find a solution for you.

the art of shower design
®57
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CHARADE®

800x800

Soffione 800x800 mm in acciaio inossidabile.
324 ugelli anticalcare in silicone.
Peso a vuoto 27 kg - Peso con acqua 30.5 kg.
Portata consigliata superiore ai 12 l/min.
Presa acqua 1/2 gas.

Stainless Steel 800x800 mm shower head.
324 anti-scale silicon nozzles.
Weight empty 27 kg - Weight with water 30.5 kg.
Recommended flow above 12 l/m.
Water elbow 1/2 gas.

Nella foto di destra, proposta soffione Charade  800x800 
mm con cromoterapia (SG39840LUC/04).

On the right, Charade 800x800 mm showerhead with 
chromotherapy (SG39840LUC/04).
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SG 39480LUC
Soffione sospeso con funi in acciaio.
Suspension shower head with steel cables.

SG 39476LUC
Soffione con staffe regolazione corsa 30mm.
Shower head with stroke adjustment 30mm 
brackets.

SG 39547LUC
Soffione ad incasso.
Built-in shower head 

Charade 
800x800
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Charade 
800x800

SG 39547LUC/02
Soffione ad incasso con 5 sorgenti luminose bianche.

Built-in shower head with 5 white light sources.

Sunshine

SG 39480LUC/02
Soffione sospeso con funi in acciaio con 
5 sorgenti luminose bianche.

Suspension shower head with steel cables with 
5 white light sources.

Sunshine

SG 39476LUC/02
Soffione con staffe regolazione corsa 30mm con 
5 sorgenti luminose bianche.

Shower head with stroke adjustment 30mm brackets 
with 5 white light sources.

Sunshine
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SG 39547LUC/04
Soffione incasso con cromoterapia 5 sorgenti luminose 

Built-in shower head with cromotherapy 5 light sources

SG 39480LUC/04
Soffione sospeso con funi in acciaio cromoterapia 5 sorgenti 
luminose 

Suspension shower head with steel cables with cromotherapy 
5 light sources 

SG 39476LUC/04
Soffione con staffe regolazione corsa 30mm con .

Shower head with stroke adjustment 30mm brackets with 
cromotherapy 5 light sources

Charade 
800x800

SG 39547LUC/02
Soffione ad incasso con 5 sorgenti luminose bianche.

Built-in shower head with 5 white light sources.
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CHARADE®

500x500

Soffione 500x500 mm in acciaio inossidabile. 
144 ugelli anticalcare in silicone. 
Peso a vuoto 10.5 kg - Peso con acqua 12 kg. 
Portata consigliata 8 l/min. 
Portata massima 15 l/min con riduttore. 
Presa acqua 1/2 gas

Stainless steel 500x500 mm shower head.  
144 anti-scale silicon nozzles. 
Weight empty 9 kg - Weight with water 12 kg. 
Recommended flow above 8 l/min. 
Max flow 15 l/min with reducer. 
Water elbow 1/2 gas

Nella foto di destra, proposta soffione 
Charade  500x500 mm  ( SG 39509LUC/02).

On the right, Charade 500x500mm 
showerhead ( SG 39509LUC/02).
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SG 39509LUC
Soffione ad incasso

Built-in shower head.

SG 39475LUC
Soffione con staffe regolazione corsa 
30mm.

Shower head with stroke adjustment 
30mm brackets.

SG 39481LUC
Soffione sospeso con funi in acciaio.

Suspension shower head with steel 
cables

Charade 
500x500
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Charade 
500x500

SG 39509LUC/02
Soffione ad incasso con 4 sorgenti luminose 
bianche.

Built-in shower head with 4 white light sources.

SG 39481LUC/02
Soffione sospeso con funi in acciaio con 4 
sorgenti luminose bianche.

Suspension shower head with steel cables with 
4 white light sources

SG39475LUC/02
Soffione con staffe regolazione corsa 30mm 
con 4 sorgenti luminose bianche.

Shower head with stroke adjustment 30mm 
brackets with 4 white light sources.

Sunshine

Sunshine

Sunshine
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500x500

SG 39509LUC/04
Soffione incasso con cromoterapia 4 sorgenti 
luminose .

Built-in shower head with cromotherapy 4 light 
sources

SG 39481LUC/04
Soffione sospeso con funi in acciaio 
cromoterapia 4 sorgenti luminose.

Suspension shower head with steel cables with 
cromotherapy 4 light sources 

SG 39475LUC/04
Soffione con staffe regolazione corsa 30mm 
con cromoterapia 4 sorgenti luminose.

Shower head with stroke adjustment 30mm 
brackets with cromotherapy 4 light sources
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SG 39546LUC
Soffione con monobraccio in acciaio, regolazione 
corsa 100mm.

Shower head with stainless steel single arm, 
stroke adjustment 100mm. 

Charade 
500x500

SG 39546LUC/04
Soffione con monobraccio in acciaio, 
regolazione corsa 100mm, 
con cromoterapia 4 sorgenti luminose.

Shower head with stainless steel single arm, 
stroke adjustment 100mm
 with cromotherapy 4 light sources

SG 39546LUC/02
Soffione con monobraccio in acciaio, regolazione 
corsa 100mm, con 4 sorgenti luminose bianche.

Shower head with stainless steel single arm, stroke 
adjustment 100mm, with 4 white light sources.

Sunshine
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SG 39545LUC
Soffione con braccio quadro ad angolo con 
piastra.

Shower head with L-shaped square arm with 
plate.

Charade 
500x500

SG 39508LUC
Soffione con braccio quadro verticale L.250mm, 
con piastra.

Shower head with vertical square arm L250mm, 
with plate.

SG 39507LUC
Soffione con braccio quadro verticale L.500mm, 
con piastra.

Shower head with vertical square arm L500mm, 
with plate.
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CHARADE
TRIS ORCHIDEA

Soffione Charade Tris Orchidea. 
Disco in acciaio Ø 600 mm con tre soffioni 
Orchidea in ABS, con sistema canalizzazione 
acqua
Peso a vuoto 4,5 kg 
Portata d’acqua consigliata superiore ai 15 l/min. 
Presa acqua 1/2 gas

Charade Tris Orchidea showerhead. 
Ø 600 mm stainless steel disc with three Orchidea 
ABS shower heads, with water-guide system 
Weight empty 4,5 Kg 
Recommended flow rate above 15 l/min. 
Water elbow 1/2 gas

 sistema canalizzazione acqua
 water-guide system 

Nella foto di destra, proposta soffione Charade 
Tris Orchidea
On the right, Charade tris Orchidea  showerhead 
(SG 29501/04)
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monojet

Tris Orchidea

SG 29501/04
Soffione incasso getto pioggia con 
cromoterapia 3 sorgenti luminose.
Built-in shower head rain jet with cromotherapy 
3 light sources.
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SG 29501
Soffione ad incasso getto pioggia.

Built-in shower head rain jet.

SG 29501/02
Soffione ad incasso getto pioggia con 3 
sorgenti luminose bianche.

Built-in shower head rain jet with 3 white light 
sources.

Sunshine

the art of shower design
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bijet

SG 29500/04
Soffione incasso getto pioggia e nebulizzato 
con cromoterapia 3 sorgenti luminose. 
Built-in shower head rain and atomised jet with 
cromotherapy 3 light sources.

Tris Orchidea
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SG 29500
Soffione ad incasso getto pioggia e 
nebulizzato.

Built-in shower head rain and atomised jet 

SG 29500/02
Soffione ad incasso getto pioggia e nebulizzato 
con 3 sorgenti luminose bianche.

Built-in shower head rain and atomised jet with 
3 white light sources.

Sunshine

the art of shower design
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SL 29441
Soffione ad incasso con getto pioggia.

Built-in shower head with rain.

Disco in acciaio inossidabile Ø 350 mm Soffione in ABS, con sistema canalizzazione acqua. 70 ugelli anticalcare in silicone Peso a vuoto 1,5 kg Portata consigliata 5 l/min 
Portata massima con riduttore 14 l/min. Presa acqua ½ gas.

Stainless Steel external disc Ø 350mm. ABS shower head with water-guide system. 70 anti-scale silicon nozzles Weight empty 1,5 kg Recommended flow 5 l/min. Max flow with 
reducer 14 l/min. Water elbow 1/2 gas

 sistema canalizzazione acqua
 water-guide system

SL 29441/01
Soffione ad incasso con 1 sorgente luminose bianca.

Built-in shower head with 1 white light source.

Sunshine

Orchidea
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Getto Nebulizzato • Atomised Jet Getto Pioggia • Rain Jet Getto Massaggio • Massage Jet

SL 29442
Soffione ad incasso con getto pioggia e massaggio

Built-in shower head with rain and massage jets.

SL 29443
Soffione ad incasso con getto pioggia e nebulizzato.

Built-in shower head with rain and atomised jets.

the art of shower design
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ECCO CHARADE

Forme geometriche che personalizzano un sistema 
doccia moderno, sobrio e confortevole.

Tutti i prodotti della linea sono ecosostenibili  e 
di facile manutenzione.

La collezione Ecco Charade è dotata un sistema di 
ispezionabilità brevettato. Lo stesso sistema 
permette a tutti i soffioni della serie, apribili e 
richiudibili,  di essere puliti in lavastoviglie   
seguendo le specifiche istruzioni riportate nel 
manuale di manutenzione. 
La pulizia interna allunga la vita dei soffioni.

Soffioni in acciaio inossidabile

Nella foto di destra soffione a parete
(SL 29520)
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Nella foto di destra soffione a parete
On the right, wall showerhead 
(SL 29520)

Geometrical shapes which personalize a modern, 
sober and confortable shower system.

Ecofriendly products , easy maintenance.

Charade Ecco collection has a patented system for 
inspectionability, the same allows  all the showerheads 
of this range, which can be opened and closed, to be 
cleaned in a dishwasher  easily following the 
specific instruction available in our maintenance 
manual. 
Internal cleaning guarantees durability.
Stainless steel shower head

On the left, wall showerhead 
(SL 29520)
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SL 29511
Soffione108 ugelli anticalcare in silicone.
Peso a vuoto 3,9 kg.
Peso con acqua 4,5 kg.
Portata consigliata 5 l/min.
Portata massima con riduttore 14 l/min.
Presa acqua 1/2 gas.

Shower head108 anti-scale silicon nozzles.
Weight empty 3,9 kg.
Weight with water 4,5 kg.
Recommended flow 5 l/min.
Max flow with reducer 14 l/min.
Water elbow 1/2 gas.

SL 29520
Soffione con braccio rotondo ad angolo L350mm.
Shower head with L-shaped round arm L350mm.

SL 29521
Soffione con braccio rotondo verticale L150mm.
Shower head with vertical round arm L150mm.

SL 29522
Soffione con braccio rotondo verticale L250mm.
Shower head with vertical round arm L250mm.

the art of shower design
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SL 29475
Soffione con staffe con regolazione corsa 100mm
Shower head with brackets with 100mm stroke 
adjustment

SL 29509
Soffione144 ugelli anticalcare in silicone.
Peso a vuoto 6,5 kg.
Peso con acqua 7,5 kg.
Portata consigliata 6 l/min.
Portata massima con riduttore 14 l/min.

Shower head 144 anti-scale silicon nozzles.
Weight empty 6,5 kg.
Weight with water 7,5 kg.
Recommended flow 6 l/min.
Max flow with reducer 14 l/min.

SL 29506
Soffione con braccio rotondo verticale L150mm
Shower head with vertical round arm L150mm

SL 29508
Soffione con braccio rotondo verticale L250mm
Shower head with vertical round arm L250mm

the art of shower design
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SL 29469
Soffione con braccio rotondo ad angolo.
Shower head with L-shaped round arm.

SL 29468
Soffione 100 ugelli anticalcare in silicone.
Peso a vuoto 3,5 kg.
Peso con acqua 4 kg.
Portata consigliata 4,5 l/min.
Portata massima con riduttore 14 l/min.

Shower head 100 anti-scale silicon nozzles.
Weight empty 3,5 kg.
Weight with water 4 kg.
Recommended flow 4,5 l/min.
Max flow with reducer 14 l/min.

SL 29542
Soffione con braccio rotondo verticale L150mm.
Shower head with vertical round arm L150mm.

SL 29544
Soffione con braccio rotondo verticale L250mm.
Shower head with vertical round arm L250mm.

the art of shower design
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SL 29530
Soffione 200 ugelli anticalcare in silicone
peso a vuoto 5 kg
peso con acqua 5,7 kg
portata consigliata 9 l/min
portata massima con riduttore 14 l/min
presa acqua 1/2 gas

Shower head 200 anti-scale silicon nozzles
weight empty 5 kg
weight with water 5,7 kg
recommended flow 9 l/min
max flow with reducer 14 l/min
water elbow 1/2 gas

SL 29589
Soffione con braccio rotondo verticale L150mm
Shower head with vertical round arm L150mm

SL 29587
Soffione con braccio rotondo verticale L250mm
Shower head with vertical round arm L250mm

the art of shower design
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Nella foto di destra, soffione a parete
On the right, wall showerhead 
(BR 29346 )

SOFFIONI

Oltre alla vasta proposta di soffioni emozionali, 
per rispondere ai gusti ed alle esigenze di tutti 
Fornara & Maulini propone un interessante 
gamma di soffioni doccia coordinabili a 
soluzioni kit benessere e rubinetteria.

Beside the wide proposal of emotional 
showerheads and with the aim to satisfy every 
demand and needs, Fornara & Maulini creates 
an interesting collection of showerheads 
coordinated to well-being kit solution and 
faucets.
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SL 32530
Soffione in acciaio inox Ø200mm. 
72 Ugelli anticalcare in silicone. 
Limitatore di portata 14 l/min. Presa acqua 1/2”.

Stainless steel shower head Ø200mm.
72 Anti-scale silicon nozzles.
Floe rate reducer 14 l/min. Water elbow 1/2 gas.

SL 30444
Soffione in acciaio inox 200x200mm. 
64 Ugelli anticalcare in silicone. 
Limitatore di portata 14 l/min. Presa acqua 1/2”.

Stainless steel shower head 200x200mm.
64 Anti-scale silicon nozzles.
Floe rate reducer 14 l/min. Water elbow 1/2 gas.

La collezione Ecco Charade è dotata un sistema di ispezionabilità brevettato. Lo stesso sistema permette a tutti i 
soffioni della serie, apribili e richiudibili, di essere puliti in lavastoviglie seguendo le specifiche istruzioni riportate 
nel manuale di manutenzione. La pulizia interna allunga la vita dei soffioni.

Charade Ecco collection has a patented system for inspectionability, the same allows  all the showerheads of this 
range, which can be opened and closed, to be cleaned  in a dishwasher easily following the specific instruction 
available in our maintenance manual. Internal cleaning guarantees durability.
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SL 29560
Soffione in acciaio inox 200x100mm. 
20 Ugelli anticalcare in silicone. 
Limitatore di portata 14 l/min. Presa acqua 1/2”.

Stainless steel shower head 200x100mm.
20 Anti-scale silicon nozzles.
Floe rate reducer 14 l/min. Water elbow 1/2 gas.

SO 29555
Soffione laterale in acciaio inox 200x100mm. 
20 Ugelli anticalcare in silicone. 
Limitatore di portata 8 l/min. Presa acqua 1/2”

Stainless steel body spray 200x100mm.
20 Anti-scale silicon nozzles.
Floe rate reducer 8 l/min. Water elbow 1/2 gas.

soffioni minimal
89

S
O
F
F
I
O
N
I



SO 29475 - TAB
Soffione doccia tondo in ottone cromato, Ø225 
mm, 102 ugelli AC.

Ø225mm round showerhead, chromed brass, 
102 silicone nozzles.

SO 29476 - TAB
Soffione doccia quadro in ottone cromato, 
195x195 mm, 100 ugelli AC.

195x195mm square showerhead, chromed 
brass, 100 silicone nozzles.

soffioni minimal

SO 29477 - CLAIRE Cr
Soffione doccia tondo in ABS cromato, 
Ø220mm, 130 ugelli AC.

Ø220mm round showerhead, chromed ABS, 
130 Anti-scale silicon nozzle.
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SO 29441 - ORCHIDEA
Soffione doccia in ABS cromato Ø240mm con 
sistema di canalizzazione dell’acqua.
1 getto pioggia. 70 ugelli AC

Shower head, chromed ABS Ø240mm with 
water-guide system.
1 jet rain. 70 anti-scale nozzles

SO 29443 - ORCHIDEA PETALE
Soffione con coperchio in ottone cromato.

Shower head with cover in chromed brass.

SO 29442 - ORCHIDEA
Soffione con 2 getti (massaggio e pioggia).

Shower head with 2 jets (massage and rain).

 sistema canalizzazione acqua
 water-guide system

DIVERTER

orchidea
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SO 29493 - ACQUACTIVE

Soffione doccia quadro, in ottone cromato. 

Square shower head, chromed brass.

SO 34087 - SMITH

Soffione doccia, in ottone cromato.

Shower head, chromed brass.

soffioni

SO 29047 - OKAY

Soffione doccia, in ottone cromato, AC.

Shower head, chromed brass, anti-scale.
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soffioni

BR 29346 - NELSON

Braccio doccia snodato, AC, 2 getti.

Moving arm, anti-scale, 2 jets

DO 29401 - NELSON

Doccia murale snodata, AC, 2 getti.

Wall-mounted shower head, anti-scale, 2 jets.

360°

ARTICOLO IDEALE IN CASO DI RISTRUTTURAZIONI
soluzione adatta per ridurre al minimo le opere murarie.
 
PERFECT ITEM IN CASE OF RESTRUCTURING
the right solution to minimize the masonry.

180°

360°
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Braccio quadrato ad angolo, con piastra 
di rinforzo in acciaio Inox L400.

L-shaped square arm with stainless steel 
renforce-plate L400 mm.

BR 29555LUC              

bracci 

Braccio in ottone cromato, ad angolo. 

Angle arm in chromed brass. 

BR 29370 L350 mm           

Braccio in ottone cromato, curvo.

Curved arm, in chromed brass. 

BR 29392 L300 mm             
BR 29399 L350 mm             
BR 29393 L400 mm              
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bracci 

Braccio in ottone cromato, verticale. 

Vertical arm, chromed brass. 

BR 29396 L150 mm                 
BR 29560 L250mm                  
BR 29418 L500mm                  

Braccio quadrato in acciaio inox verticale,
con piastra di rinforzo.

Vertical square arm in stainless steel with plate.

BR 29558LUC L250 mm          
BR 29494LUC L500 mm          
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BR 29556              

Braccio in ottone cromato, orientabile,  
curvo, L.300 mm

Directable curved arm in chromed 
brass, L.300 mm

BR 29557              

Braccio in ottone cromato, orientabile, 
ad angolo, L.300 mm.

Directable angle arm in chromed brass, 
L.300 mm

BR 29406                

Braccio in ottone cromato, orientabile, 
ad angolo L.350 mm

Directable angle arm in chromed 
brass, L.350 mm

180°
180°

180°

bracci 
ARTICOLO IDEALE IN CASO DI RISTRUTTURAZIONI
soluzione adatta per ridurre al minimo le opere murarie.
 
PERFECT ITEM IN CASE OF RESTRUCTURING
the right solution to minimize the masonry.

96



w e l l - b e i n g

kit benessere
well-being shower kits
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Concepire l’ambiente doccia come uno spazio intimo, dove farsi coccolare 
e rilassare, è uno dei piaceri irrinunciabili di oggi, un magico rituale nella 
quotidianità di ogni individuo. A questo Fornara & Maulini ha voluto 
dedicare i propri sforzi proponendo una vasta gamma di soluzioni tutte 
personalizzabili, creando un armonioso connubio di tecnologie e forme  
all’interno del vostro spazio doccia. Il personale commerciale è a vostra 
disposizione per guidarvi nella scelta. 

Feel the bathroom as an intimate place, where nestle and relax, it’s one of 
the essential pleasure of today, a magic ritual in the habit of everyone. It’s 
towards this that Fornara & Maulini has dedicated its efforts, offering a wide 
range of solutions, all personalizing, creating an harmonious alliance of 
technology and shapes inside your shower cabin. The sales managers are 
at your disposal to guide you in the choice. 
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SO 29560 - AQUABLADE
Soffione incasso 266x125mm in acciaio inox. 
Getto a cascata. Peso 1,2 kg. Portata consigliata 
15 l/min con riduttore. Presa acqua 1/2 gas.

Stainless stell 266x125 mm built-in showerhead. 
Blade  jet.  Weight 1,2 Kg. Recommended flow 
rate 15 l/min with reducer. Water elbow 1/2 gas

SO 29550 - AQUASPLASH
Soffione laterale tondo, orientabile, in ottone 
cromato, con getto pioggia

Directable round body spray, chromed brass, 
rain jet.

SO 29491 - AQUASPLASH
Soffione laterale quadro, orientabile, in ottone 
cromato, con getto pioggia

Directable square body spray, chromed brass, 
rain jet.

well-being kit
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SO 29551 - AQUASPLASH
Soffione laterale tondo, orientabile, in ottone 
cromato, con getto massaggio.

Directable round body spray, chromed brass, 
massage jet.

SO 29492 - AQUASPLASH
Soffione laterale quadro, orientabile, in ottone 
cromato, con getto massaggio.

Directable square body spray, chromed brass, 
massage jet.

well-being kit

BO 33880 - RENAISSANCE
Bocca di erogazione a parete, in ottone cromato, 
getto a lama, presa acqua 1/2” gas.

Wall-mount bath filler, chrome brass, blade jet, 
water elbow 1/2” gas.
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well-being kit

BO 33506 - MIGNON
Bocca di erogazione a parete/soffitto, in ottone 
cromato, getto laminare, presa acqua 1/2” gas

Wall/ceiling mount bath filler, chrome brass,  
laminar jet, water elbow 1/2” gas 

BO 33505 - SALT&PEPPER
Soffione laterale tondo, in ottone cromato, con 
getto nebulizzato fine.

Round body spray, chromed brass, with atomized 
jet.

SO 29558 - RENAISSANCE
Soffione laterale tondo, in ottone cromato, con 
getto tropicale

Round body spray, chromed brass, with tropical 
jet
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CO 34263           

KIT CHALLENGE DUPLEX 
In ottone cromato, con supporto/presa 
acqua incasso, doccia Challenge getto 
pioggia, flessibile D. A. antitorsione 
150 cm.

DUPLEX CHALLENGE KIT 
Chrome brass, with built-in elbow/shower 
holder, Challenge rain jet hand shower, D. 
S. anti-twisting flexible hose 150 cm. 

H2O

CO 34286                

KIT DIVINE DUPLEX 
In ottone cromato, con supporto/presa 
acqua incasso, doccia Dafne, flessibile D. 
A. antitorsione 150 cm.

DUPLEX DIVINE KIT 
Chrome brass, with built-in elbow/shower 
holder, Dafne hand shower, D. S. 
anti-twisting flexible hose 150 cm.

H2O

well-being kit
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CO 30488                 

KIT CHALLENGE LIGHT DUPLEX
In ottone cromato, con supporto/presa
acqua incasso, doccia ABS Challenge Light 
getto pioggia, flessibile D.A. 150 cm.

DUPLEX CHALLENGE LIGHT KIT
Chrome brass, with built-in elbow/
shower holder, Challenge Light rain jet ABS 
hand shower, D.S. flexible hose 150 cm.

H2O

CO 36999                    

JET NO PROBLEM 
Set doccia pulsante. 
In acciaio inox supermirror,supporto presa 
d’acqua in ottone cromato “NO PROBLEM” 
con chiusura automatica, flessibile D.A. 1/2 
CN x 1/2 ES cm120.

JET NO PROBLEM 
Pistol grip shower set. 
In stainless steel supermirror, chromed brass 
shower mount/water elbow “NO PROBLEM” 
with automatic water closing, D.S. 1/2 CN x 
1/2 HEX flexible hose cm120.

H2O

AUTOMATIC
STOP 

WATER
VALVE

well-being kit
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rubinetterie coordinabili - suitable faucets

DE 04000
Tastiera capacitiva per la gestione di 4 
uscite.
Il kit prevede le elettrovalvole, l’alimentatore 
a basso voltaggio, cavetteria e scatole di 
alloggiamento.
Dimensioni placca 155x95 sp10
Consigliamo l’abbinamento ad un 
termostatico incasso Aquamotion per 
la regolazione della temperatura più 
confortevole.

Capacitive keyboard for the management of 
4 jet outputs.
The kit provides the solenoid valves, the low 
voltage power supply, wiring and boxes 
housing.
Plaque size 155x95 sp10
We recommend the combination to an 
Aquamotion built-in thermostatic for 
adjusting the more comfortable temperature.

DE04040
Tastiera capacitiva per la gestione di 4 
uscite e gestione faretti cromoterapia.
Il kit prevede le elettrovalvole, l’alimentatore 
a basso voltaggio, centralina RGB a 
256 colori, predisposizione per 5 faretti 
(non compresi), cavetteria e scatole di 
alloggiamento.
Dimensioni placca 155x95 sp10
Consigliamo l’abbinamento ad un 
termostatico incasso Aquamotion per 
la regolazione della temperatura più 
confortevole.

Capacitive keyboard for 4 outlets and 
management chromotherapy spotlights.
The kit provides the solenoid valves, the low 
voltage power supply, RGB controller with 
256 colors, arrangement for 5 spots (not 
included), wiring and boxes housing.
Plaque size 155x95 sp10
We recommend the combination to an 
Aquamotion built-in thermostatic for 
adjusting the more comfortable temperature.
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rubinetterie coordinabili - suitable faucets

DE 33876
AQUAMOTION
Deviatore doccia incasso da 3/4” a 
due uscite in ottone cromato.

AQUAMOTION
Chrome brass built-in diverter , 
connection 3/4” two outlets.

RU 33876
AQUAMOTION
Rubinetto chiusura doccia incasso da 
3/4” in ottone cromato.

AQUAMOTION
Chrome brass built-in closing tap , 
connection 3/4”

TE 33876
AQUAMOTION
Miscelatore termostatico doccia incasso
da 3/4” senza rubinetto di chiusura in 
ottone cromato.

AQUAMOTION
Chrome brass thermostatic built-in
shower mixer, connection 3/4” without 
closing tap

the art of shower design
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rubinetterie coordinabili - suitable faucets

TE 33877
AQUAMOTION 
Miscelatore termostatico doccia incasso 
da 3/4” con rubinetto di chiusura in 
ottone cromato.

AQUAMOTION 
Chrome brass thermostatic built-in 
shower mixer, connection 3/4” with 
closing tap.

TE 33870
AQUAMOTION 
Miscelatore termostatico doccia 
incasso da 3/4” , 4 vie in ottone 
cromato.

AQUAMOTION 
Chrome brass thermostatic built-
in shower mixer, connection 3/4”, 
4 ways.

TE 33868
AQUAMOTION 
Miscelatore termostatico doccia 
incasso da 3/4” , 3 vie in ottone 
cromato.

AQUAMOTION 
Chrome brass thermostatic built-in 
shower mixer, connection 3/4”, 3 
ways.

TE 33873
AQUAMOTION 
Miscelatore termostatico doccia 
incasso da 3/4” con deviatore 2 vie 
in ottone cromato.

AQUAMOTION 
Chrome brass thermostatic built-in 
shower mixer, connection 3/4” with 
diverter 2 ways.
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rubinetterie coordinabili - suitable faucets

TE 33919
CHAPELLE 
Miscelatore termostatico doccia  incasso 
da 3/4” con rubineto di chiusura in 
ottone cromato.

CHAPELLE
Chrome brass thermostatic built-in shower 
mixer, connection 3/4” with closing tap.

TE 33916
CHAPELLE 
Miscelatore termostatico doccia  incasso 
da 3/4”, 4 vie in ottone cromato.

CHAPELLE 
Chrome brass thermostatic built-
in shower mixer, connection 3/4”, 4 
ways.

TE 33917
CHAPELLE 
Miscelatore termostatico doccia  
incasso da 3/4” , 3 vie in ottone 
cromato.

CHAPELLE 
Chrome brass thermostatic built-
in shower mixer, connection 3/4”, 
3 ways.

TE 33918
CHAPELLE 
Miscelatore termostatico doccia  incasso 
da 3/4” con deviatore 2 vie in ottone 
cromato.

CHAPELLE 
Chrome brass thermostatic built-in 
shower mixer, connection 3/4” with 
diverter 2 ways.

the art of shower design
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TE 33874
CHAPELLE 
Miscelatore termostatico esterno 
doccia in ottone cromato.

CHAPELLE
Chrome brass thermostatic shower 
mixer.

rubinetterie coordinabili - suitable faucets

TE 33869
AQUAMOTION 
Miscelatore termostatico esterno doccia, 
con raccordo/attacco colonna doccia in 
ottone cromato.

AQUAMOTION 
Chrome brass thermostatic shower mixer, 
with adapter shower column.

TE 33879
AQUAMOTION 
Miscelatore termostatico esterno doccia 
in ottone cromato.

AQUAMOTION 
Chrome brass thermostatic shower mixer.

TE 33705
GIGLIO 
Miscelatore  termostatico esterno 
doccia, con raccordo/attacco colonna 
doccia in ottone cromato.

GIGLIO 
Chrome brass thermostatic shower 
mixer, with adapter shower column.
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MI 33909
CHAPELLE 
Miscelatore doccia incasso con 
deviatore in ottone cromato.

CHAPELLE
Chrome brass built-in shower mixer 
with diverter.

MI 33720
CHAPELLE 
Miscelatore doccia incasso in ottone 
cromato.

CHAPELLE 
Chrome brass single lever built-in 
shower mixer.

MI 33200
CLAIRE 
Miscelatore doccia esterno con uscita 
superiore in ottone cromato.

CLAIRE 
Chrome brass external shower mixer.

rubinetterie coordinabili - suitable faucets

MI 33875
MAYA
Miscelatore doccia incasso in ottone 
cromato.

MAYA 
Chrome brass single lever built-in 
shower mixer.

the art of shower design
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colonne doccia
shower tubes

c o l o n n e
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CO 36065

OPALIE Pastorale per doccia esterno. 
Pastorale in ottone cromato, quadro lato 18mm, 
deviatore su attacco colonna, doccia quadrata 
in ottone su scorsoio quadro in ottone cromato, 
soffione Ecco quadro 200mm, flessibile D. A. 
antitorsione 150cm, termostatico con attacco 
colonna.

OPALIE External shower tube. 
In chromed brass, panel side 18mm, diverter 
on column fitting, squared chromed brass hand 
shower on square chrome brass sliding device, 
Ecco square shower head 200mm, 150cm D. 
S. anti-twisting hose, thermostatic mixer with 
column fitting.

PB 33665
Versione base senza soffione e senza doccia 
con possibilità di personalizzazione nelle 
sezioni alle pagine :

Basic version without showerhead and without 
showerhand with possibility of personalisation in 
sections at pages:

180°

86

86

143

143
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pastorali
CO 36067

GREGOR Pastorale per doccia incasso. 
Pastorale in ottone cromato, quadro lato 18mm, 
raccordo a parete con deviatore su base 
colonna, doccia quadrata in ottone su scorsoio 
quadro in ottone cromato, soffione Ecco quadro 
200mm, flessibile D. A. antitorsione 150cm.

GREGOR Shower tube for built-in shower mixer. 
In chromed brass, panel side 18mm, wall-
mounted connector with diverter at bottom of 
column, squared brass hand shower on square 
chrome brass sliding device, Ecco square 
shower head 200mm, 150cm D. S. anti-twisting 
hose.

PB 33818
Versione base senza soffione e senza doccia 
con possibilità di personalizzazione nelle 
sezioni alle pagine:

Basic version without showerhead and without 
showerhand with possibility of personalisation in 
sections at pages:

180°

H2O
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CO 36137

FRANKY Pastorale per doccia esterno.
Pastorale in ottone cromato Ø20 mm, soffione 
quadro TAB in ottone cromato e braccio ad 
angolo, scorsoio in ottone , doccia Dafne Light, 
flessibile D.A. 150 cm, termostatico esterno 
doccia con deviatore integrato.

FRANKY External shower tube.
In chromed brass Ø20 mm angle shaped tube, 
brass sliding device, squared chromed brass Tab 
shower head, Dafne Light hand shower, 150 cm 
D.S. flexible hose. External shower thermostatic 
mixer with diverter.

PB 36140
Versione base senza soffione e senza doccia 
con possibilità di personalizzazione nelle 
sezioni a pagina:

Basic version without showerhead and without 
showerhand with possibility of personalisation in 
sections at pages:

180°

86 143

86 143
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pastorali

CO 36135

GIGLIO Pastorale per doccia esterno.
Pastorale in ottone cromato Ø20mm, soffione 
in ottone Ø220mm e braccio curvo L300mm, 
scorsoio in ottone, doccia Challenge Light, 
flessibile D.A. 150cm, termostatico esterno 
doccia con deviatore integrato.

GIGLIO External shower tube.
In chromed brass, Ø20mm bow shaped tube, 
Ø220mm brass shower head and L300mm 
curved arm, brass sliding device, Challenge 
Light hand shower, 150cm D.S. flexible hose, 
external shower thermostatic mixer with diverter.

Colonne e Pastorali Orientabili
Directable Columns and Shower Tubes

180°
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PB 36140 - PB 36141 - PB 36142 - PB 36143

Versione base senza soffione e senza doccia con possibilità di personalizzazione nelle sezioni alle pagine:

Basic version without showerhead and without showerhand with possibility of personalisation in sections at pages:

PB 36142 PB 36143PB 36140 PB 36141

86 143

86 143
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pastorali

CO 36134

CLAIRE Pastorale per doccia esterno
Pastorale in ottone cromato Ø20mm, soffione 
in ottone Ø220mm e braccio curvo L300mm, 
deviatore, scorsoio in ottone, doccia Challenge 
Light, flessibile D.A. 150cm,  miscelatore 
esterno doccia.

CLAIRE External shower tube.
In chromed brass, Ø20mm bow shaped tube, 
Ø220mm brass shower head and L300mm 
curved arm, diverter, brass sliding device, 
Challenge Light hand shower, 150cm D.S. 
flexible hose, external shower mixer.

180°
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PB 36135 - PB 36136 - PB 36137 - PB 36138

Versione base senza soffione e senza doccia con possibilità di personalizzazione nelle sezioni alle pagine:

Basic version without showerhead and without showerhand with possibility of personalisation in sections at pages:

PB 36137 PB 36138PB 36135 PB 36136

86 143

86 143
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pastorali

CO 36136

MICHELLE Pastorale per doccia incasso.
Pastorale in ottone cromato Ø20mm, soffione 
in ABS Ø220mm e braccio curvo L300mm, con 
presa acqua/deviatore, scorsoio ottone, doccia 
Challenge Light, flessibile D.A. 150cm.

MICHELLE Shower tube for built-in shower.
In chromed brass, Ø20mm bow shaped tube, 
Ø220mm ABS shower head and L300mm 
curved arm, with elbow/diverter, brass sliding 
device, Challenge Light hand shower, 150cm 
D.S. flexible hose.

H2O

Colonne e Pastorali Orientabili
Directable Columns and Shower Tubes

180°
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PB 33795 - PB 33796 - PB 3797 - PB3798

Versione base senza soffione e senza doccia con possibilità di personalizzazione nelle sezioni alle pagine:

Basic version without showerhead and without showerhand with possibility of personalisation in sections at pages:

PB 33795 PB 33796 PB 33797 PB 33798

86 143 106

86 143 106
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pastorali

CO 36139

CHIOS Light per vasca. 
Pastorale in ottone cromato Ø20mm, con 
raccordo/deviatore, scorsoio in ottone cromato, 
doccia Challenge, soffione in ABS Ø220mm, e 
braccio curvo L300mm flessibile D. A. 150cm, 
flessibile 100cm per connessione con gruppo 
vasca doccia.

CHIOS Light Bath tube. 
In chromed brass, Ø20mm bow shaped tube, 
with connection/diverter, brass chrome sliding 
device, Challenge hand shower, Ø220mm ABS 
shower head, and L300mm curved arm, 150cm 
D. S. anti-twisting flexible hose, 100cm flexible 
hose for faucet joint.

ARTICOLO IDEALE IN CASO DI RISTRUTTURAZIONI
soluzione adatta per ridurre al minimo le opere murarie.
 
PERFECT ITEM IN CASE OF RESTRUCTURING
the right solution to minimize the masonry.

H2O

180°
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PB 33834 - PB 33833 - PB 33832 - PB 33838 

Versione base senza soffione e senza doccia con possibilità di personalizzazione nelle sezioni alle pagine:

Basic version without showerhead and without showerhand with possibility of personalisation in sections at pages:

PB 33834 PB 33833 PB 33832 PB 33838

86 143 106

86 143 106
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pastorali

KI33852
Prolunga telescopica per colonne doccia 
Ø20mm
Prolunga fino ad un massimo di 250mm
 
Telescopic extension for shower tubes 
Ø20mm.
Extension up to a maximum of 250 mm. 

0-250
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L’innovazione che permette di sostituire un vecchio soffione con una moderna 
colonna da parete o saliscendi, entrambi in grado di aumentare il piacere della 
propria doccia e senza alterare la parete del box doccia. 

The innovation that allows the substitution of an old showerhead with a modern 
shower tube or shower sliding bar, both able to improve the pleasure of the own 
shower without alteration of the shower cabin wall. 

the art of shower design
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speedy

CO 35896

COMFORT Pastorale per doccia. 
Pastorale in ottone cromato Ø20mm con attacco 
alto presa acqua, con deviatore, soffione in ABS 
Ø220mm, scorsoio in ottone cromato, doccia 
Challenge Light, portasapone, flessibile D. A. 
antitorsione 150cm.

COMFORT Shower tube. 
In chromed brass, Ø20mm, bow-shaped tube, 
with up water elbow, with diverter, Ø220mm 
ABS showerhead, chrome brass sliding device, 
Challenge Light hand shower, soap dish, D. S. 
anti-twisting hose 150cm.

180°

H2O

DIVERTER

ARTICOLO IDEALE IN CASO DI RISTRUTTURAZIONI
soluzione adatta per ridurre al minimo le opere murarie.
 
PERFECT ITEM IN CASE OF RESTRUCTURING
the right solution to minimize the masonry.
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PB 33948

PB 33949 - PB 33948 - PB 33950 - PB 33946

Versione base senza soffione e senza doccia con possibilità di personalizzazione nelle sezioni alle pagine:

Basic version without showerhead and without showerhand with possibility of personalisation in sections at pages:

PB 33950 PB 33946PB 33949

86 143 106

86 143 106

the art of shower design
®129



saliscendi
130



saliscendi R
A
M
P
E
D
O
C
C
I
A

the art of shower design
®131

rampe doccia
shower sliding bars

s a l i s c e n d i
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saliscendi

CO 35926                 

SET DIVINE 
Completo rampa doccia, quadro 15 mm, 
L. 90 cm, con scorsoio quadro in ottone 
cromato, doccia Dafne, flessibile D. A. 
antitorsione, 150 cm.
Con presa d'acqua.

DIVINE SET
Sliding bar shower set, square 15 mm, 
L. 90 cm, square chrome brass sliding 
device, Dafne hand shower, D. S. anti-
twisting flexible hose, 150 cm.
With water elbow.

CO35925                  
Senza presa d'acqua.
Without water elbow.

CO 36059                 

SET CHALLENGE PIOGGIA 
Completo rampa doccia Ø 18 mm. 
L. 90 cm con scorsoio minimalista in ottone 
cromato, doccia Challenge getto pioggia, 
flessibile D. A. antitorsione 150 cm. 
Con presa d'acqua.

CHALLENGE RAIN SET
Sliding bar shower set, Ø 18 mm, L. 90 
cm, minimalist chrome brass sliding device, 
Challenge rain hand shower,  D. S. anti-
twisting flexible hose, 150 cm. 
With water elbow.

CO36060
Senza presa d’acqua.
Without water elbow.

OPEN 
& CLEAN
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CO 34313                 

SET ACTIVE DELUXE
Completo rampa doccia, Ø 18 mm,
L. 90 cm, con scorsoio minimalista in 
ottone cromato, doccia Active Deluxe, 
tubo Silver PVC doppio antitorsione 
150 cm.

ACTIVE DELUXE SET
Sliding bar shower set, Ø 18 mm, 
L. 90 cm, minimalist chrome brass sliding 
device, Active Deluxe hand shower, tube 
Silver PVC anti-twisting 150 cm.

H2O + AIR SYSTEM
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CO 34334                 

ENJOY
Completo rampa doccia Ø 22 mm, L. 92 
cm con scorsoio minimalista, doccia Enjoy 
Ø120 3+2 getti e flessibile PVC 150 cm. 

ENJOY
Sliding bar shower set, Ø 22 mm, 
L. 92 cm, minimalistic sliding device, 
Enjoy 3+2 jets hand shower Ø120, 
flexible hose PVC 150 cm.

ARTICOLO IDEALE IN CASO DI 
RISTRUTTURAZIONI
soluzione adatta per ridurre al minimo le opere 
murarie.
 
PERFECT ITEM IN CASE OF RESTRUCTURING
the right solution to minimize the masonry.
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saliscendi

CO 34342                 

ENJOY 028
Completo rampa doccia Ø 28 mm, L. 72 
cm con scorsoio ABS, doccia Enjoy Ø120 
3+2 getti flessibile doppia aggraffatura 
150 cm e portasapone.
 
ENJOY 028
Sliding bar shower set, Ø 28 mm, L. 72 
cm, ABS sliding device, Enjoy 3+2 jets 
hand shower Ø120, D.S. flexible hose 
150 cm with soapdish.

CO 34347               

ACTIVE 3
Completo rampa doccia Ø 21 mm, L. 
72 cm con scorsoio ABS, doccia ACTIVE 
Ø100 3 getti flessibile doppia aggraffatura 
150 cm e portasapone.
 
ACTIVE 3
Sliding bar shower set, Ø 21 mm, L. 72 
cm, ABS sliding device, aCTIVE 3 jets hand 
shower Ø100, D.S. flexible hose 150 cm 
with soapdish.
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CO 35821                 

SET PARADISE 
Completo rampa doccia ellittico a 
parabola L. 100 cm con doppio scorsoio 
in ABS, doccia Nelson 2 getti, flessibile 
D. A. antitorsione 150 cm presa acqua 
incasso.

SET PARADISE 
Sliding bar elliptic parabolic shower 
set, L. 100 cm two ABS sliding devices, 
Nelson 2 jets hand shower, D. S. anti 
twisting flexible hose 150 cm, built-in 
water elbow.

CO 35136                  

SET MIDI DELUXE 
Completo rampa doccia Ø 24 mm. 
L. 90 cm, scorsoio in ottone cromato, 
doccia Susanne 5 getti, flessibile D. A. 
antitorsione 150 cm.

SUSANNE DELUXE SET 
Sliding bar shower set, Ø 24 mm. L. 90 
cm, chrome brass sliding device, 5 jets 
Susanne hand shower, D. S. anti-twisting 
flexible hose 150 cm.
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CO 35375                  

SET NELSON 
Completo rampa doccia, Ø 24 mm. 
L. 88 cm scorsoio in ABS, doccia Nelson, 
flessibile D. A. antitorsione 150 cm.

NELSON SET 
Sliding bar shower set, Ø 24 mm. L. 88 
cm, ABS sliding device, Nelson hand 
shower, D. S. anti-twisting flexible hose 
150 cm.

CO 35897                 

SET ENJOY SPEEDY 
Speciale completo rampa con attacco 
presa acqua in alto, H.63 cm, Ø 20 mm, 
doccia Enjoy Ø120mm 3 getti, scorsoio 
in ottone cromato, portasapone, flessibile 
D. A. 150 cm.

ENJOY SPEEDY SET  
Special sliding bar shower set, with high 
water elbow, H.63 cm, Ø 20 mm, Enjoy 
handshower 3 jets, Vera anti-scale 4+2 
jets hand shower, chrome brass sliding 
device, soap dish, D. S. flexible hose 
150 cm.

H2O

ARTICOLO IDEALE IN CASO DI 
RISTRUTTURAZIONI
soluzione adatta per ridurre al minimo le opere 
murarie.
 
PERFECT ITEM IN CASE OF RESTRUCTURING
the right solution to minimize the masonry.
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CO 35274                   

MIDI 012
Saliscendi Ø 20 mm, L. 62 cm. Scorsoio 
in ABS cromato 
Doccia anticalcare a 5 getti flessibile 
doppia aggraffatura 150 cm.

MIDI 012
Sliding bar shower set, Ø 20 mm. L. 62 
cm, ABS sliding device, 
Hand shower 5 jets D.S. flexible hose 
150 cm

CO 34545                   

SET OKAY
Completo rampa doccia L. 60 cm, 
scorsoio in ABS, doccia Okay, flessibile 
150 cm.

OKAY SET 
Sliding bar shower set, L. 60 cm, ABS 
sliding device, Okay hand shower, 
flexible hose 150 cm.

the art of shower design
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RA 33474
Saliscendi DIVINE
ottone cromato, quadro lato 
15 mm, L.90 cm. Scorsoio in 
ottone cromato

DIVINE Sliding Bar 
Chromed brass, square 15 mm, 
L.90 cm. Chrome brass sliding 
device.

RA 33600
Saliscendi CHALLENGE 
ottone cromato, Ø 18 mm, 
L. 90 cm. Scorsoio in ottone 
cromato

CHALLENGE Sliding Bar
In chromed brass, Ø 18 mm, 
L. 90 cm. Chrome brass sliding 
device.

RA 34305
Saliscendi ACTIVE 
ottone cromato, Ø 18 mm, 
L. 90 cm. Scorsoio in ABS 
cromato

ACTIVE Sliding Bar
In chromed brass, Ø 18 mm, 
L. 90 cm. Chrome ABS sliding 
device.

RA 34334
Saliscendi  ENJOY
ottone cromato, Ø 22 mm, 
L. 92 cm. Scorsoio in ABS 
cromato

ENJOY Sliding Bar
In chromed brass, Ø 18 mm, 
L. 92 cm. Chrome ABS sliding 
device.

pa
ss

ep
a

rt
o

u
t s

ys
te

m

138



rampe doccia
R
A
M
P
E
D
O
C
C
I
A

pa
ss

ep
a

rt
o

u
t s

ys
te

m

RA 32393
Saliscendi GI
ottone cromato, Ø 24 mm, 
L. 90 cm. Scorsoio in ottone 
cromato

GI Sliding Bar 
In chromed brass, Ø 24 mm, 
L. 90 cm. Chrome brass sliding 
device.

RA 32217
Saliscendi ELLIPSE 
ottone cromato, tubo ellittico, 
L.92 cm. Scorsoio in ABS 
cromato

ELLIPSE Sliding Bar
BAR Chromed brass, elliptic 
tube, L.92 cm. Chrome ABS 
sliding device.

RA 35897
Saliscendi SPEEDY COMFORT 
ottone cromato, Ø 20mm, 
L.63 cm, con presa acqua alta e 
portasapone. Scorsoio in ottone cromato

Speedy Comfort Sliding Bar
Chromed brass, Ø 20, L.63 cm, 
with high water elbow and soap holder. 
Chrome brass sliding device.

RA 32230
Saliscendi NELSON 
cromo, Ø 24 mm, L. 88 cm. 
Scorsoio in ABS cromato

NELSON Sliding Bar
chromed, Ø 24 mm, L. 88 cm. 
Chrome ABS sliding device.

H2O
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duplex e docce
duplex and shower hands

d u p l e x e d o c c e
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CO 34286

DAFNE ECO  
In ottone cromato, con supporto/presa acqua incasso, 
doccia Dafne, flessibile D. A. antitorsione 150 cm.

DAFNE ECO KIT 
Chrome brass, with built-in elbow/shower holder, 
Dafne hand shower, D. S. anti-twisting flexible hose 
150 cm.

CO 34263

KIT CHALLENGE DUPLEX 
In ottone cromato, con supporto/presa acqua incasso,
doccia Challenge getto pioggia, flessibile D. A. 
antitorsione 150 cm.

DUPLEX CHALLENGE KIT 
Chrome brass, with built-in elbow/shower holder, 
Challenge rain jet hand shower, D. S. anti-twisting flexible 
hose 150 cm. 

H2O
H2O

Completi • Shower Set

CO 30488

KIT CHALLENGE DUPLEX 
In ottone cromato, con supporto/presa acqua incasso, 
doccia Challenge Light getto pioggia, flessibile D. A. 
150 cm.

DUPLEX CHALLENGE KIT 
Chrome brass, with built-in elbow/shower holder, 
Challenge Light rain jet hand shower, D. S. flexible 
hose 150 cm.

H2O
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DO 21598
DAFNE ECO

Doccia quadra con getto pioggia, in ottone 
cromato.

Square hand shower, rain jet, in chromed 
brass. 

DO 21590
CHALLENGE TWISTER

Doccia tonda con getto twister, in ottone cromato. 
Ispezionabile per la pulizia.

Round hand shower, twister jet, in chromed brass. 
Inspectionable for internal cleaning.

OPEN & CLEAN OPEN & CLEAN

DO 21591
CHALLENGE

Doccia tonda con getto pioggia, in ottone 
cromato. Ispezionabile per la pulizia.

Round hand shower, rain jet, in chromed 
brass. Inspectionable for internal cleaning.

the art of shower design
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DO 21593
CHALLENGE LIGHT

Doccia tonda con getto pioggia, in ABS cromato.

Round hand shower, rain jet, chromed ABS.

DO 21597 
DAFNE LIGHT

Doccia quadra con getto pioggia, in ABS 
cromato.

Square hand shower, rain jet, chromed ABS.

DO 21594
ELLIPSE

Doccia ovale, getto pioggia, in ottone 
cromato.

Oval hand shower, rain jet, chromed brass.
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DO 28589 
ACTIVE 3-JETS

Doccia 2+1 getti, in ABS cromato,Ø 100mm.

Hand shower 2+1 jets, chromed ABS, 
Ø100mm.

DO 28599
ACTIVE DELUXE

Doccia monogetto, in ABS cromato, 
Ø 100 mm

Shower head sigle jet, chromed ABS, Ø100mm.

DO 28591 
ENJOY

Doccia 3 getti, AC, in ABS cromato, Ø120mm.
Portata massima con riduttore di 8 l/min.

Hand shower 3 jets, anti-scale, chromed ABS,
Ø120mm. Max flow with reducer 8 l/min.

H2O & AIR SYSTEM H2O & AIR SYSTEM

the art of shower design
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DO 28611
DOCCIOLO

Doccia monogetto, in ABS cromato. Ispezionabile 
per la pulizia.

Hand shower, single jet, chromed ABS. 
Inspectionable for internal cleaning.

DO 26121 
CREST

Doccia 3 getti, AC, in ABS cromato, 
antitorsione. Ispezionabile per la pulizia.

Hand shower, 3 jets, anti-scale, chromed 
ABS, antitwisting. Inspectionable for internal 
cleaning.

OPEN & CLEAN OPEN & CLEAN

360°

DO 28631
NELSON

Doccia 2 getti, in ABS cromato, con testa 
ruotabile di 360°, Ø 115 mm.

Shower head, 2 jets, chromed ABS, twisting 
head 360°, Ø 115 mm.

360°
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DO 28425
OKAY

Doccia monogetto, AC, in ABS cromato.

Hand shower, single jet, anti-scale, chromed ABS.

DO 28641
MIDI

Doccia 5 getti, AC, in ABS cromato. 

Hand shower, 5 jets, anti-scale, chromed 
ABS. 

DO 28597 
WELCOME MONOGETTO

Doccia monogetto, in ABS cromato,
Ø 97 mm.

Handshower shower, chromed ABS,
Ø 97 mm.

the art of shower design
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docce pulsante
pistol grip shower
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150 docce 
pulsante

JET

Doccia pulsante in acciaio inox, attacco da 1/2, maniglia liscia, in scatola.

Stainless steel pistol grip shower 1/2 smooth handle, in box.

DO 26900LUC - ACCIAIO SUPERMIRROR/ 
               SUPERMIRROR STAINLESS STEEL                            

Acciaio Inossidabile: atossico, anallergico e totalmente riciclabile.
Non rilasciando piombo ed essendo uno dei materiali metallici più duraturi,
contribuisce potentemente alla realizzazione di prodotti in linea con il concetto 
di “ecosostenibilità”.

Stainless Steel: nontoxic, hypoallergenic and totally recyclable.
It does not release lead and being one of the most long lasting metallic materials, 
it contributes to the realisation of eco-friendly products.

ECO LUXUS

Doccia pulsante in ottone ecologico, attacco da 1/2”, maniglia liscia, in scatola.

Ecological brass pistol grip shower, 1/2 ” smooth handle, in box.

DO 30969- CROMO/CHROME                                                              

Ottone Ecologico in grado di soddisfare anche le più stringenti normative a livello 
mondiale sulla potabilità dell’acqua domestica: ad esempio gli standard NSF/ANSI 
372 riguardanti la percentuale di piombo contenuta nei materiali metallici a contatto 
con l’acqua.

Ecological Brass able to meet even the most stringent of international standards on 
domestic water potability: for example the standard NSF/ANSI 372 concerning the 
percentage of lead contained in metallic materials in contact with water.
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LUXUS

Doccia pulsante in ottone, attacco da 1/2, maniglia liscia, 
in scatola.

Brass pistol grip shower 1/2 smooth handle, in box.

DO 26969 - CROMO/CHROME                         
DO 26970 - CROMO ORO/ CHROME GOLD      
DO 26999 - ORO/ GOLD                                   
DO 26969 NISPAF-  NICHEL SPAZZOLATO/ 
                              BRUSHED NICKEL                 

LUXUS

Doccia pulsante in ottone, attacco da 1/2, maniglia liscia, con 
anello, in scatola.

Brass pistol grip shower 1/2 smooth handle, with ring in box.

DO 26958 - CROMO/CHROME                                 
DO 26959 - CROMO ORO/ CHROME GOLD              
DO 26960 - ORO/GOLD                                            
DO 26958 NISPAF - NICHEL SPAZZOLATO/ 
                              BRUSHED NICKEL                       

LUXUS

Doccia pulsante in ottone, attacco da 1/2, maniglia rigata, 
in scatola.

Brass pistol grip shower 1/2 grooved handle, in box.

DO 26947 - CROMO/CHROME                        
DO 26948 - CROMO ORO/ CHROME GOLD      
DO 26949 - ORO/GOLD                                   
DO 26947 NISPAF - NICHEL SPAZZOLATO/ 
                              BRUSHED NICKEL                 

LUXUS

Doccia pulsante in ottone, attacco da 1/2, maniglia rigata, con 
anello, in scatola.

Brass pistol grip shower 1/2 grooved handle, with ring in box.

DO 26953 - CROMO/CHROME                                
DO 26954 - CROMO ORO/ CHROME GOLD             
DO 26955 - ORO/GOLD                                           
DO 26953 NISPAF - NICHEL SPAZZOLATO/ 
                              BRUSHED NICKEL                        



152 docce 
pulsante

CLASSIC

Doccia pulsante in ottone, attacco da 1/2, maniglia ABS, in 
sacchetto a bolle.

Brass pistol grip shower 1/2 ABS handle, in bubblewrap bag.

DO 26973 - NERO CROMO/BLACK CHROME     
DO 26975 -  BIANCO AZZ.001 CROMO   
   WHITE AZZ.001 CHROME             
DO 26963 - BIANCO 9010 CROMO/
  WHITE 9010 CHROME                    
DO 26981 - NERO ORO/BLACK GOLD               
DO 26983 - BIANCO AZZ.001 ORO/
  WHITE AZZ.001 GOLD                    
DO 26967 - BIANCO 9010 ORO/
                  WHITE 9010 GOLD                          

CLASSIC

Doccia pulsante in ottone, attacco da 1/2, maniglia ABS, con 
anello, in sacchetto a bolle

Brass pistol grip shower 1/2 ABS handle, with ring iin bubblewrap 
bag.

DO 26977 - NERO CROMO/BLACK CHROME            
DO 26979 - BIANCO AZZ.001 CROMO
  WHITE AZZ.001 CHROME                      
DO 26961 - BIANCO 9010 CROMO/
                  WHITE 9010 CHROME                           
DO 26985 - NERO ORO/BLACK GOLD                     
DO 26987 - BIANCO AZZ.001 ORO/
  WHITE AZZ.001 GOLD                           
DO 26962 - BIANCO 9010 ORO/ 
  WHITE 9010 GOLD                                

CLASSIC

Doccia pulsante in ottone, attacco da 15/1F, maniglia ABS, 
in sacchetto a bolle.

Brass pistol grip shower 15/1F ABS handle, in bubblewrap 
bag.

DO 26974 - NERO CROMO/BLACK CHROME     
DO 26976 - BIANCO AZZ.001 CROMO
 WHITE AZZ.001 CHROME                      
DO 26964 - BIANCO 9010 CROMO/
  WHITE 9010 CHROME                            
DO 26982 - NERO ORO/BLACK GOLD               
DO 26984 - BIANCO AZZ.001 ORO/
  WHITE AZZ.001 GOLD                         
DO 26968 - BIANCO 9010 ORO/
  WHITE 9010 GOLD                              

CLASSIC

Doccia pulsante in ottone, attacco da 15/1F, maniglia ABS, con 
anello, in sacchetto a bolle.

Brass pistol grip shower 15/1F ABS handle, with ringin bubblewrap bag.

DO 26978 - NERO CROMO/BLACK CHROME           
DO 26980 - BIANCO AZZ.001 CROMO/
  WHITE AZZ.001 CHROME                           
DO 26966 - BIANCO 9010 CROMO/
  WHITE 9010 CHROME                                
DO 26986 - NERO ORO/BLACK GOLD                     
DO 26988 - BIANCO AZZ.001 ORO/
 WHITE AZZ.001 GOLD                                  
DO 26965 - BIANCO 9010 ORO/
  WHITE 9010 GOLD                                       
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JET NO PROBLEM

Set doccia pulsante. In acciaio inox  supermirror, supporto 
presa d’acqua in ottone cromato “NO PROBLEM” con 
chiusura automatica, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES 
cm120, in scatola.

Pistol grip shower set. In stainless steel supermirror, chromed 
brass shower mount/water elbow “NO PROBLEM” with 
automatic water closing, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible 
hose cm120, in box.

CO 36999 - ACCIAIO SUPERMIRROR CROMO
 SUPERMIRROR STAINLESS STEEL CHROME
    

JET

Set doccia pulsante. In acciaio inox supermirror,   supporto 
fisso in ABS, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES cm120, in 
scatola.

Pistol grip shower set. In stainless stell supermirror, ABS 
fixed shower mount, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible hose, 
cm120, in box.

CO 37000 - ACCIAIO SUPERMIRROR CROMO/
 SUPERMIRROR STAINLESS STEEL CHROME
 

LUXUS NO PROBLEM

Set doccia pulsante. In ottone, maniglia liscia, supporto presa 
d’acqua in ottone cromato “NO PROBLEM” con chiusura 
automatica, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES cm120, in scatola.

Pistol grip shower set. In brass, smooth handle, chromed brass 
shower mount/water elbow “NO PROBLEM” with automatic water 
closing, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible hose cm120, in box.

CO 37048 - CROMO/CHROME                              
CO 37049 - ORO/GOLD                                         

H2O

AUTOMATIC
STOP 

WATER
VALVE

H2O

LUXUS

Set doccia pulsante. In ottone,  maniglia liscia, supporto fisso 
in ABS, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES cm120, in scatola.

Pistol grip shower set. In brass, smooth handle, ABS fixed 
shower mount, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible hose, cm120, 
in box.

CO 37001 - CROMO/CHROME                          
CO 37002 - CROMO ORO/
        CHROME GOLD                                    
CO 37003 - ORO/GOLD                                    

AUTOMATIC
STOP 

WATER
VALVE
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pulsante

LUXUS

Set doccia pulsante. In ottone,  maniglia rigata, supporto 
fisso in ABS, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES cm120, in 
scatola.

Pistol grip shower set. In brass, grooved handle, ABS fixed 
shower mount, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible hose, 
cm120, in box.

CO 37022 - CROMO/CHROME                      
CO 37023 - CROMO ORO/      
  CHROME GOLD                                 
CO 37024 - ORO/GOLD                                

LUXUS 

Set doccia pulsante. In ottone,  maniglia liscia, con anello, 
gancio uncino in ottone, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES 
cm120, in scatola.

Pistol grip shower set. In brass, smooth handle, with ring, 
wall hook in brass, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible hose, 
cm120, in box.

CO 37004 - CROMO/CHROME                  
CO 37005 -  CROMO ORO/
  CHROME GOLD                       
CO 37006 - ORO/GOLD                            

CLASSIC

Set doccia pulsante. In ottone, maniglia in ABS, supporto fisso in 
ABS, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES cm120, in scatola.

Pistol grip shower set. In brass, ABS handle, ABS fixed shower 
mount, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible hose, cm120, in box.

CO 36872 - NERO CROMO/BLACK CHROME          
CO 36873 - BIANCO AZZ.001 CROMO                  
      WHITE AZZ.001 CHROME                          

CLASSIC

Set doccia pulsante. In ottone, maniglia in ABS, con anello, gancio 
uncino in ottone, flessibile D.A. 1/2 CN x 1/2 ES cm120, in 
scatola.

Pistol grip shower set. In brass, ABS handle, with ring, wall hook 
in brass, D.S. 1/2 CN x 1/2 HEX flexible hose cm120, in box.

CO 36876 - NERO CROMO/BLACK CHROME           
CO 36877 - BIANCO AZZ.001 CROMO
  WHITE AZZ.001 CHROME                           
CO 36878 - NERO ORO/BLACK GOLD                     
CO 36879 - BIANCO AZZ.001 ORO
  WHITE AZZ.001 GOLD                               
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HOOK

Supporto ad uncino, in ottone cromato.

Hook shower mount, chromed brass.

SU 30109                                        
AUTOMATIC

STOP 
WATER
VALVE

H2O

NO PROBLEM

Presa d’aqua con supporto in ottone cromato, 
chiusura automatica acqua.

Chromed brass water elbow with shower mount, 
with automatic water closing.

SU 30000                                          

WC CLEANER

Tutte le versioni delle docce Luxus e Classic sono disponibili 
con il nuovo Laser Jet.
Sostituire il 4° carattere del codice con il numero “9” 
 (es.  DO29973  oppure   CO39004  ).

All the Luxus and Classic versions are available with the new 
Laser Jet.
Replace the 4th character of the code with the number “9” 
 (es.  DO29973  oppure   CO39004 ).
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FL 1374                  
Flessibile Ø14 x 0,20 
Monoaggraffatura 1/2 zigr x 1/2 
cn.  Cromato, 1,50m.

Flexible hose, Ø14 x 0,20 single 
spiral, 1/2 knurled x 1/2 conic,  
chromed, 1.50m.

FL 1377 - m 2,00               

FL 3227                 
Flessibile Ø 14 x 0,22 doppia 
aggraffatura 1/2 es x 1/2 cn.  
Ottone cromato, 1,50m.

Flexible hose, Ø14 x 0,22 double 
spiral, 1/2 hex x 1/2 conic.
Chromed brass, 1.50m.

FL 3221  - m 1,20                
FL 3237 - m 2,00                 

FL 3105PAR           
Flessibile Ø14 x 0,22 
doppia aggraffatura 1/2 cn x 1/2 cn  
antitorsione.  
Ottone cromato,1,50m

Flexible hose, Ø14 x 0,22 
double spiral, 1/2 conic x 1/2 conic, 
anti-twisting.
Chromed brass, .50m 
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FL 3252                  
Flessibile Ø14 x0,22 
doppia aggraffatura 3/8 es x 
15/1m.  
Ottone cromato, 1,20m.

Flexible hose Ø14 x0,22 
double spiral, 3/8 hex x 15/1 m.
Chromed brass, 1,20m.

TU 18234                
Tubo flessibile in PVC Silver 
1/2cn antitorsione x 1/2cn 
antitorsione, 1,50m.

PVC Silver tube, 1/2cn anti-twisting x 
1/2cn anti-twisting, 1,50m.
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RA 30525                   
 
DIVINE raccordo acqua quadro 
in ottone cromato, con supporto 
reggidoccia.

DIVINE squared water connection 
elbow in chromed brass, with shower 
mount.

H2O

SU 30000                   
 
NO PROBLEM presa d’aqua con 
supporto in ottone cromato, chiusura 
automatica acqua.

NO PROBLEM chromed brass water 
elbow with shower mount, with 
automatic water closing.

RA 30487                   

Raccordo acqua tondo in ottone 
cromato, con supporto reggidoccia.

Round Water connection elbow in 
chromed brass, with shower mount.

H2O
H2O

AUTOMATIC STOP 
WATER VALVE

RA 30485                   

CHALLENGE Raccordo acqua tondo in 
ottone cromato.

CHALLENGE Water connection elbow 
in chromed brass.

 
RA 30426                    
Senza rosone copriforo.
Without cover-hole plate.

H2O
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RA 30523                    

Raccordo acqua quadro in ottone 
cromato.

Squared Water connection 
elbow in chromed brass.

H2O

RA 30506                  

Raccordo acqua tondo in ottone 
cromato.

Round Water connection elbow in 
chromed brass.

H2O

RA 30513                    

Raccordo acqua in ottone cromato.

Water connection elbow, in chromed 
brass.

H2O

RA 30512                    

Raccordo acqua in ottone cromato.

Water connection elbow, in chromed 
brass.

H2O
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RA 30430                     

Raccordo acqua in ottone cromato.

Water connection elbow, in chromed 
brass.

RA 30473                    
Raccordo acqua in ABS cromato.

Water connection elbow, in chromed 
ABS.

RA 32095                    

Raccordo acqua in ABS cromato.

Water connection elbow, in chromed 
ABS.

H2O

H2O H2O

SU 30081                    

Supporto snodato in ABS cromato.

Articulated shower mount in chromed 
ABS.
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SU 30457                

DOCCIOLO supporto fisso in ABS 
cromato.

DOCCIOLO fixed shower mount in 
chromed ABS.

SU 30487                

CHALLENGE supporto fisso tondo in 
ottone cromato.

CHALLENGE round fixed shower mount 
in chromed brass.

SU 30527               

DIVINE supporto fisso quadro in ottone 
cromato.

DIVINE square fixed shower mount in 
chromed brass.

SU 30113                  

Supporto fisso in ABS cromato.

Fixed shower mount in chromed ABS.
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PO 32155 -  Ø 20 mm        

PO 32154 -  Ø 22 mm        

PO 32156 -  Ø 24 mm        

ONDA
Portasapone in policarbonato.

ONDA
Polycarbonate soap-dish.

PO 33594 - Ø 18 mm     

PO 33635 - Ø 20 mm     

CHALLENGE 
portasapone in ottone cromato.

CHALLENGE 
soap-dish in chromed brass.

SC 33043 - Ø 15 mm      

SC 33042 - Ø18 mm      

DIVINE 
Scorsoio quadro in ottone cromato.

DIVINE 
Squared sliding device, chromed 
brass.

SC 33557 - Ø 18 mm       

SC 33634 - Ø 20 mm       

CHALLENGE 
Scorsoio tondo in ottone cromato.

CHALLENGE 
Round sliding device, chromed brass.
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SC 32021 - Ø 20 mm      

SC 32020 - Ø 18 mm     € 19,00

Scorsoio tondo in ABS cromato.

Round sliding device in ABS chromed.

SC 32229                

Scorsoio in ottone cromato per rampe 
doccia Ø 24 mm.

Sliding device, chromed brass, for Ø 
24 mm bar.

SC 33572                    

Scorsoio in ABS per rampe doccia 
ellittiche (Paradise, Ellipse).

Sliding device, ABS, for elliptic bars 
(Paradise, Ellipse).

SC 33550                      € 25,20

HARMONY - NELSON   Ø 24 mm    

SC 33480 - Ø 20 mm       

Scorsoio in ABS cromato per rampe 
doccia.

Sliding device, chromed ABS.
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CU 26900   
            
Curvino americano con calotta libera 
in ottone cromato.

American curve in chromed brass.

VA 32809                

Valvola a tre vie in ottone cromato.

Three ways transfer valve, in chromed 
brass.

SU 32308   
             
Supporto lavello in ottone per doccia 
conica cromato.

Shower mount in chrome brass for 
wash-basin, conical hole.

SU 32305   
             
Supporto lavello in ottone per doccia 
americana cromato.

Shower mount in chrome brass for 
wash-basin american shower.

15/1 F

1/2” GAS F
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CO 41113                   

Tappo cropriforo in ottone cromato 
Ø40mm.

Hole cover Ø 40 mm in chromed brass.

CA 33642                

Cartuccia deviatrice per miscelatore.

Cartridge for mixer diverter.

MI33909

CA 33643                

Cartuccia senza distributore per 
miscelatore.

Cartridge without dispenser for mixer.

MI33720 MI33725 MI33875   
MI33909

CA 33935                

Cartuccia deviatrice per termostatico 
incasso.

Cartridge for built-in thermostatic mixer 
diverter.

TE33868   TE33870  TE33873
TE33916   TE33917  TE33918
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Cartuccia per termostatico esterno
doccia Giglio.

Cartridge for Giglio external
thermostatic mixer.

TE33705

CA 33936               

Cartuccia per termostatico incasso.

Cartridge for built-in thermostatic 
mixer.

TE33868        TE33870          TE33873
TE33877           TE33916              TE33917
TE33918       TE33919

CA 33937            

Cartuccia per termostatico esterno.

Cartridge for external thermostatic 
mixer.

TE33869       TE33879             TE33874

VI 33938                 

Vitone ceramico per termostatico 
esterno.

Screwdown for external thermostatic.

TE33869        TE33879
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Caratteristiche estetiche, tecnologiche e funzionali dei prodotti
I prodotti Fornara & Maulini Srl si caratterizzano per particolari attenzioni agli aspetti estetici, 
tecnologici, funzionali, nonché alla sicurezza di installazione ed uso. Fornara & Maulini Srl si riserva 
il diritto insindacabile di apportare, senza preavviso o giustificazione, tutte le migliorie e modifiche, 
estetiche, tecnologiche e funzionali rese opportune dall’esperienza. Le documentazioni 
fotografiche e/o disegno tecnico riportate in listini, cataloghi, depliant ed affini strumenti 
pubblicitari, hanno valore indicativo e non possono essere invocati a supporto di eventuali 
contestazioni di difformità.
Ordinazione
Si intendono accettati da Fornara & Maulini Srl gli ordini dei quali Fornara & Maulini Srl abbia 
dato regolare conferma d’ordine. Eventuali aggiunte o modifiche successive alla conferma 
dell’ordine dovranno essere richieste in forma scritta e parimenti approvate dalla Venditrice. 
L’accettazione di ordini con importo complessivo inferiore a Euro 300 comporterà l’addebito in 
fattura delle spese amministrative e di trasporto.
Ordine minimo
L’ordine minimo in porto franco è stabilito in Euro 500 (cinquecento). Al di sotto di tale importo 
saranno addebitate in fattura le spese di trasporto.
Prezzi
I prezzi esposti nei listini sono da considerarsi “prezzi di vendita suggeriti per cliente finale”. I prezzi 
esposti sono IVA esclusa. Ogni nuova edizione annulla e sostituisce la precedente ed ogni 
eventuale comunicazione nel frattempo divulgata. 
Pagamenti
Tutti i pagamenti devono essere effettuati alla sede di Fornara & Maulini Srl. Le riscossioni a mezzo 
Agenti o Incaricati devono essere autorizzate, caso per caso, dalla Venditrice. Solo le scadenze 
del mese di Agosto e Dicembre vengono prorogate al decimo giorno del mese successivo.
Ritardo dei Pagamenti
In caso di ritardo nei pagamenti concordati si applica la normativa in materia di “ritardi dei 
pagamenti nelle transazioni commerciali”, di cui alla direttiva 2000/35/CE e relative leggi e 
decreti di attuazione nell’ordinamento italiano, in particolare il D.L. 231/2002, il quale recepisce 
la normativa comunitaria per la disciplina della maturazione degli interessi di mora per ritardati 
pagamenti. Nessun pagamento potrà essere differito in caso di contestazione.
Termini di Consegna della merce
La consegna dei prodotti avviene nei modi stabiliti nelle “conferme d’ordine”, in base ad accordi 
preventivamente stabiliti con il cliente. I termini di consegna tengono conto di un margine di 

tolleranza rispetto alla data riportata sulla conferma d’ordine. E’ esclusa ogni responsabilità della 
Venditrice per danni derivanti da anticipata, ritardata o mancata consegna totale o parziale. 
Il compratore è sempre tenuto a prendere in consegna la merce, anche in caso di consegna 
parziale e/o anticipata o ritardata rispetto ai termini pattuiti. In casi di forza maggiore, il termine di 
consegna verrà prorogato di un periodo pari alla durata dell’impedimento ed il compratore non 
potrà esigere compensi o indennizzi di qualsiasi natura.
Garanzie
La garanzia per tutti i prodotti “Fornara & Maulini Srl” ha la durata di 24 (ventiquattro) mesi, a 
partire dalla data presente sul documento di acquisto.
Sono in ogni caso escluse dalla garanzia le parti normalmente considerate usurabili.
•  La garanzia decade se il prodotto è stato trattato con sostanze abrasive per la pulizia periodica.
• La garanzia decade se il prodotto non è stato correttamente installato secondo le istruzioni 
fornite e, in ogni caso, in conformità con la regola dell’arte.
• La garanzia decade in caso di manomissione, errate installazioni, danneggiamenti dovuti a 
imperizia.
• La garanzia non si applica in casi di incidenti o calamità, quali incendi, inondazioni, terremoti, 
guerra, atti vandalici, furti, erosioni, normale usura del prodotto, invecchiamento.
• La garanzia non si applica in caso di uso improprio, di abuso, di modifica, di negligenza, o 
qualora il prodotto sia stato trasformato senza specifica autorizzazione da parte di Fornara & 
Maulini Srl.
• La garanzia non si applica in caso di danneggiamento dovuto a tensioni di picco o scariche 
elettriche prodotte da fulmini.
• Fornara & Maulini Srl non sarà da ritenersi in alcun caso responsabile di qualsivoglia danno, sia 
esso incidente, speciale, indiretto, multiplo o conseguente, quali per esempio perdita di introiti, utili 
o risparmi, mancato funzionamento di apparecchiature, rivendicazioni di terzi, danni a persone 
e/o cose, nonché delle attività da ciò conseguenti atte alla riparazione dei danni.
• Fornara & Maulini Srl si riserva il diritto di verificare il prodotto contestato e l’effettiva applicabilità 
della garanzia.
• Fornara & Maulini Srl si riserva di richiedere ristorno per ogni danno economico o di immagine 
conseguente all’uso improprio dei propri prodotti.
Prescrizioni e suggerimenti di installazione e manutenzione Fornara & Maulini Srl si riserva di 
approvare l’uso dei propri prodotti in ambienti ed impieghi caratterizzati da valori particolarmente 
elevati dei consueti parametri fisici (es.: ad alta temperatura media come in saune, bagni turchi, 
terme, alte pressioni, ecc.).
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E’ vietata espressamente la destinazione dei prodotti Fornara & Maulini Srl all’impiego:
• in atmosfera, anche solo potenzialmente, chimicamente aggressiva,
• per canalizzazione di liquidi diversi da acqua,
• per canalizzazione di aria, gas e vapori di qualsiasi composizione chimica, a qualsiasi pressione.
Per la corretta conservazione dei propri prodotti e la duratura soddisfazione della Clientela, 
Fornara & Maulini Srl vieta espressamente di usare, per operazioni di pulizia, detersivi contenenti 
acido cloridrico o sostanze abrasive. Si suggerisce l’uso di acqua e sapone applicati con un panno 
morbido. Per articoli in plastica non cromati, si raccomanda di non usare prodotti che possano 
infiltrarsi nella microporosità del materiale, con possibile alterazione del colore e generazione di 
punti di adesione di nuove impurità. Per la rimozione del calcare degli articoli non corredati di 
specifici dispositivi “anticalcare”, si suggerisce di immergere in aceto le parti smontabili.
Reclami
Il compratore è tenuto a verificare la conformità dei prodotti e l’assenza di vizi. I reclami relativi a 
non conformità dei prodotti forniti dovranno essere effettuati , pena la decadenza, entro e non 
oltre quindici giorni dal ricevimento della merce a destinazione. Vizi, difetti e/o non conformità 
occulti devono essere denunciati immediatamente alla loro scoperta, entro e non oltre 24 mesi 
dalla data presente sul documento di acquisto. Tutti i reclami devono essere effettuati mediante 
lettera raccomandata indirizzata al venditore, con l’indicazione dettagliata delle non conformità 
contestate. L’eventuale pronto rimpiazzo di materiale oggetto di reclamo, non può costituire 
implicito riconoscimento dei difetti contestati. Nel caso, in sede di verifica, Fornara & Maulini Srl 
non riconosca le non conformità contestate, Fornara & Maulini Srl provvederà alla fatturazione di 
quanto inviato in sostituzione.
Fornara & Maulini Srl, nel caso di reclamo accolto, si impegna, a discrezione del compratore, in 
alternativa, a:
• fornire al compratore, gratuitamente, prodotti dello stesso genere e quantità di quelli risultati 
difettosi o non conformi a quanto pattuito;
• dichiarare per iscritto la risoluzione del contratto, con restituzione di quanto ottenuto a 
pagamento, a fronte della restituzione dei prodotti forniti.
Salvo dolo o colpa grave del venditore, l’eventuale risarcimento di qualsiasi danno patito dal 
compratore non potrà, in ogni caso superare il prezzo di fattura dei prodotti contestati.
Foro competente
Per qualsiasi controversia è espressamente convenuto che sono riconosciute competenti le sole 
autorità giudiziarie di Verbania. Per quanto non espressamente convenuto, valgono le norme 
di Legge Italiane vigenti e, in loro difetto, dalla Comunità Europea.

Rispetto della privacy
Fornara & Maulini Srl, ai sensi della legge 675/96, custodisce ed elabora i dati relativi al Cliente 
per gli adempimenti degli obblighi contrattuali e di Legge. A tale scopo la Fornara & Maulini ha 
la facoltà di diffonderli per quanto si ritenga necessario. Il cliente è responsabile di tutti i dati di 
identificazione forniti alla Fornara & Maulini Srl: Nome e Cognome – Ragione Sociale – domicilio/
residenza/sede legale – Codice Fiscale/Partita IVA e quanto altro specificatamente richiesto 
dalla legislazione vigente in materia contrattuale.

Contatti

Centralino: +39 0323 84 96 11
Fax:     +39 0323 84 84 24
Internet: www.fornaramaulini.it
E-mail
Ufficio Tecnico: tech@fornaramaulini.it
Ufficio Commerciale ITALIA      clit@fornaramaulini.it
Ufficio Commerciale ESTERO     export@fornaramaulini.it
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Aesthetic, technological and functional characteristics of the products
Fornara & Maulini Srl products reflect the great attention paid by the company to aesthetic, 
technological and functional aspects, and they are all safe and easy to install. Fornara & Maulini 
Srl reserve the undisputed right to make any improvements and changes of an aesthetic, 
technological or functional nature that experience recommends, without prior notice or 
justification. 
Photographs and/or technical drawings illustrated in price lists, catalogues, brochures and other 
advertising materials, are purely indicative and cannot be used to support complaints 
regarding non-conformity.
Orders
Only orders for which Fornara & Maulini Srl have issued a regular order confirmation are considered 
to be accepted by Fornaia & Maulini Srl. Any additions or changes subsequent to the order 
confirmation must be requested in writing and also approved by the Vendor. For all accepted 
orders with a total value of less than Euro 300, administrative charges and transportation will be 
added to the invoice.
Prices
The prices quoted in the price lists are to be considered “recommended prices to end customers”. 
Any new edition cancels and replaces the previous edition and any other communications made 
in the meantime.
Payments
All payments must be made to the Fornara & Maulini Srl offices. Collections by agents or 
representatives must be authorised case by case, by the Vendor. Only August and December 
deadlines will be extended to the tenth day of the following month.
Late payments 
In the case of agreed late payments, legislation regarding “late payments of commercial 
transactions” will be applied, as per Directive 2000/35/CE and the relevant Italian implementation 
laws and decrees, in particular Leg. Decree 231/2002, which recognises EU legislation governing 
interest maturing on payments in arrears. No payment may be deferred in the event of a dispute. 
For the entire period of the delay, the warranty for the materials supplied and relating to the fully 
or partially unpaid invoices will be invalid. Products delivered or shipped remain the property of 
the vendor until the price invoiced is paid in full. 
In the event of irregular or late payments of any type or nature, Fornara & Maulini Srl reserve the 
right to suspend supplies and to terminate ongoing contracts, including those not related to the 
disputed payments.

Goods deliveries
Products will be delivered in the manner established in the “order confirmation”, according to the 
terms agreed previously with the customer. Goods always travel at the customer’s risk and peril. 
Fornara & Maulini Srl decline any responsibility, even in the case of shipments carriage free, for any 
delays, faults, damage, breakages, aesthetic alterations of any type or form, denting or theft of 
goods that may occur during transport. The customer is responsible for presenting any complaints 
to the shipper, even when the latter has been chosen by Fornara & Maulini Srl, demanding a 
signed declaration of immediate notification. The Vendor reserves the right to charge the 
customer for any additional charge over and above the pure cost of transport, imposed by the 
shipper for demurrage, or special operations and/or services.
Terms of delivery for goods
The terms of delivery take into account a margin of tolerance regarding the date indicated 
on the order confirmation. The Vendor will not be held responsible for damage deriving from 
anticipated, late or total or partial non-delivery. The buyer is always obliged to take delivery of 
the goods, even in the case of partial and/or anticipated or delayed delivery with respect to the 
agreed deadlines. In the event of force majeure, the delivery date will be postponed for a period 
equal to the duration of the impediment and the buyer will not be entitled to compensation or 
indemnities of any type.
Warranties
The warranty for all “Fornara & Maulini Srl” products is valid for 24 (twenty-four) months, from the 
date on the purchasing document.
Parts normally considered subject to wear are excluded from the warranty.
• The warranty is invalid if the product has been treated with abrasive products for periodical 
cleaning.
• The warranty is invalid if the product has not been installed correctly as per the instructions 
supplied and, in any case, in a professional manner.
• The warranty is invalid in the case of tampering, incorrect installation, or damage due to 
incompetence.
• The warranty will not apply in the case of accidents or calamities, such as fire, flood, earthquakes, 
war, vandalism, theft, erosion, normal wear and tear, and ageing.
• The warranty will not apply in the case of improper use, abuse, modification and negligence, 
or if the product has been transformed without specific authorisation from Fornara & Maulini Srl.
• The warranty will not apply in the case of damage due to peak voltage or electrical discharge 
caused by lightning.
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• Fornara & Maulini Srl will not be considered responsible for any damages, whether incidental, 
special, indirect, multiple or consequential, such as loss of income, profit or savings, non functioning 
of equipment, claims by third parties, damage to people and/or property, or related activities 
resulting from attempting to repair said damage.
• Fornara & Maulini Srl reserve the right to verify the contested product and the applicability of 
the warranty.
• Fornara & Maulini Srl reserve the right to demand compensation for any economic or image 
damage resulting from the improper use of their products.
Prescriptions and suggestions for installation and maintenance
Fornara & Maulini Srl reserve the right to approve the use of their products in environments and 
applications where the usual physical parameters are particularly high (e.g.: high average 
temperatures as in saunas, Turkish baths, spas, etc., high pressure, etc.).
It is expressly forbidden to use Fornara & Maulini Spa products:
• in atmospheres that are even only potentially chemically aggressive,
• to channel liquids other than water,
• to channel air, gas and steam with any chemical composition, at any pressure.
For the correct conservation of their products and the lasting satisfaction of their Clientele, Fornara 
& Maulini Srlexpressly forbid the use of detergent products containing hydrochloric acid or abrasive 
substances for cleaning operations. They recommend the use of soap and water applied with 
a soft cloth.For non-chrome-plated plastic articles, they advise against using products that can 
infiltrate the microporous material, causing possible alterations to the colour and generating 
points where new impurities may adhere.
To remove limescale from articles not fitted with specific “anti-limescale” devices, it is 
recommended to immerse any removable parts in vinegar.
Complaints
The buyer is responsible for verifying the conformity of the product and the absence of flaws. 
Complaints related to nonconformity of the products supplied must be made within a maximum 
of fifteen days from receipt of the goods at destination, or they will be invalid. Hidden flaws, 
defects and/or non-conformity must be reported immediately when found, within a maximum of 
24 months from the date on the purchase document. All complaints must be sent by registered 
letter addressed to the vendor, with a detailed indication of the non-conformity found. The prompt 
replacement of any material that is the subject of a complaint does not constitute an implicit 
recognition of the defects reported. If, after verification, Fornara & Maulini Srl do not recognise the 
non-conformity reported, Fornara & Maulini Srl will invoice any material sent as a replacement.

In the event of an upheld complaint, Fornara & Maulini Srl undertake, at the buyer’s discretion, 
either to:
• supply the buyer, free of charge, with products of the same type and quantity as those proven 
to be defective or not conformino with the terms agreed; or to
• terminate the contract in writing, repaying any sums received against the return of the products 
supplied.
Except in the case of fraud or gross negligence on the part of the vendor, the possible 
compensation of any damage suffered by the buyer may not in any case exceed the invoiced 
price of the disputed products.
Cognisant court
For any controversy, it is expressly agreed that only the court of Verbania is cognisant. For any 
matters not expressly agreed, current Italian Law will apply, and where this is deficient, European 
Union law will apply.
Respect for privacy
Under Law no. 675/96, Fornara & Maulini Srl stores and treats the data regarding its clients in 
compliance with contract and legal obligations. To this end, Fornara & Maulini are entitled 
to release them if necessary.
The client is responsible for all identification data supplied to Fornara & Maulini Srl:
Name and Surname – Company name – domicile/residence/registered office – Tax Code/VAT 
no. and any other data specifically required by cally required by current legislation governing 
contracts.

Contacts

Switch-board: +39 0323 84 96 11
Fax: +39 0323 84 84 24
Web Site: www.fornaramaulini.it
E-mail
Technical Dept.: tech@fornaramaulini.it
Commercial Dept.: export@fornaramaulini.it
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Caractéristiques esthétiques, technologiques et fonctionnelles des produits
Les produits Fornara & Maulini Srl sont caractérisés par une attention particulière envers les aspects 
esthétiques, technologiques, fonctionnels, et envers la sécurité d’installation et d’usage.
Fornara & Maulini Srl se réserve le droit inattaquable d’apporter, sans aucun préavis ou justification, 
toutes les améliorations et les modifications esthétiques, technologiques et fonctionnelles jugées 
opportunes par l’expérience. Les documentations photographiques et/ou les dessins techniques 
figurant dans les listes des prix , les brochures et autres instruments publicitaires similaires, ont 
une valeur indicative et ne peuvent être appelés en support de contestations de difformité 
éventuelles.
Commande
Les commandes confirmées par Fornara & Maulini Srl sont considérées comme acceptées 
par Fornara & Maulini Srl. Les adjonctions ou les modifications qui suivent la confirmation d’une 
commande doivent être requises sous forme écrite et également approuvées par la Vendeuse. 
L’acceptation de commandes pour un montant global inférieur à € 300 comporte le débit dans 
la facture des frais d’administration et de transport.
Prix
Les prix exposés dans les catalogues sont à considérer comme étant des “prix de vente suggérés 
pour le client final”. Chaque nouvelle édition annule et remplace la précédente et toute 
communication éventuelle divulguée entre-temps.
Paiements
Tous les paiements doivent être effectués au siège de Fornara & Maulini Srl. Les encaissements 
par l’intermédiarie d’Agents ou de Préposés doivent etre chaque fois autorisés par la Vendeuse. 
Seules les échéances du mois d’Août et de Décembre sont prorogées au dixième jour du mois 
suivant.
Retard dans les Paiements
En cas de retard dans les paiements concordés Fornara & Maulini Srl applique la réglementation 
en matière de “retards des paiements dans les transactions commerciales” figurant dans la 
directive 2000/35/CE ainsi que les lois et les décrets d’application dans la réglementation italienne, 
notamment le D.L. 231/2002, qui applique les normes communautaires pour la réglementation du 
calcul des intérêts de retard pour les paiements en retard.
Aucun paiement ne pourra être différé en cas de contestation.
Délais de Livraison de la marchandise
La livraison des produits a lieu suivant les modes établis dans les “confirmations de commande”, 
sur la base d’accords préalablement établis avec le client. Les délais de livraison tiennent compte 

d’une marge de tolérance par rapport à la date figurant sur la confirmation de commande. 
Toute responsabilité de la Vendeuse est exclue en rapport aux dommages éventuels dérivant 
d’une livraison totale ou partielle anticipée, retardée ou manquée. L’acheteur est toujours tenu 
d’accepter la livraison de la marchandise, même en cas de livraison partielle et/ou anticipée ou 
retardée par rapport aux délais établis. En cas de force majeure, le délai de livraison sera reporté 
d’une période égale à la durée de l’empêchement et l’acheteur ne pourra exiger aucune 
compensation ou indemnisation de quelque nature que ce soit.
Garanties
La garantie pour tous les produits “Fornara & Maulini Srl” a la durée de 24 (vingt-quatre) mois à 
partir de la date figurant sur le document d’achat.
Les pièces considérées normalement soumises à usure sont toujours exclues de la garantie.
• La garantie perd sa validité si le produit a été traité avec des substances abrasives pendant le 
nettoyage périodique.
• La garantie perd sa validité si le produit n’a pas été installé correctement selon les instructions 
fournies et, de toute façon, conformément aux règles de l’art.
• La garantie perd sa validité en cas d’intervention non autorisée, d’installation erronée, 
d’endommagement provoqué par une expérience insuffisante.
• La garantie n’est pas appliquée en cas d’accidents ou de calamités, comme les incendies, les 
inondations, les tremblements de terre, les guerres, les actes de vandalisme, les vols, les érosions, 
l’usure normale du produit, le vieillissement.
• La garantie n’est pas appliquée en cas d’usage impropre, d’abus, de modifications, de 
négligence, ou si le produit a été transformé sans l’autorisation spécifique de Fornara & Maulini Srl.
• La garantie n’est pas appliquée en cas d’endommagement provoqué par des surtensions ou 
décharges électriques produites par les éclairs.
• Fornara & Maulini Srl se sera en aucun cas responsable de tout dommage, qu’il soit incident, 
spécial, indirect, multiple ou conséquent, comme par exemple la perte de recettes, de bénéfices 
ou d’économies, le fonctionnement manqué des appareils, les revendications de tiers, les 
dommages aux personnes et/ou aux choses, ainsi que des activités dérivant de cela destinées à 
réparer les dommages.
• Fornara & Maulini Srl se réserve le droit de vérifier le produit contesté et l’applicabilité effective 
de la garantie.
• Fornara & Maulini Srl se réserve le droit de demander une indemnisation pour tout dommage 
économique ou d’image dérivant de l’usage impropre de ses produits.
• Prescriptions et suggestions d’installation et d’entretien
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Fornara & Maulini Srl se réserve d’approuver l’usage de ses produits dans des locaux et pour des 
emplois caractérisés par des valeurs particulièrement élevées des paramètres physiques
habituels (p. ex. Haute température moyenne comme dans les saunas, les bains turcs, les thermes, 
etc., hautes pressions, etc.).
La destination des produits Fornara & Maulini Srl aux emplois suivants est expressément défendue :
• en atmosphère même potentiellement agressive chimiquement
• pour la canalisation de liquides autres que l’eau,
• pour la canalisation d’air, de gaz et de vapeurs de n’importe quelle composition chimique, à 
n’importe quelle pression.
Pour la conservation correcte de ses produits et la satisfaction durable de sa Clientèle, Fornara 
& Maulini Srl défend expressément d’utiliser, pour les opérations de nettoyage, des détersifs 
contenant de l’acide chlorhydrique ou des substances abrasives. L’emploi de l’eau et du savon 
appliqués avec un tissu humide est préconisé. Pour les articles en matière plastique non chrome 
il est recommandé de ne pas employer de produits pouvant s’infiltrer dans les microporosités du 
matériau, ce qui entraînerait une altération possible de la couleur et l’apparition de
points d’adhésion de nouvelles impuretés. Pour éliminer le calcaire des articles qui ne sont pas 
dotés de dispositifs “anticalcaire” spécifiques, il est conseillé de plonger dans le vinaigre les pièces 
démontables.
Réclamations
L’acheteur est tenu de vérifier la conformité des produits et l’absence de vices. Les réclamations 
concernant la non conformité des produits fournis devront être présentées, sous peine de 
déchéance, dans les quinze jours qui suivent la réception de la marchandise à destination. Les 
vices, les défauts et/ou les non-conformités cachés doivent être déclarés dès leur découverte, au 
plus tard 24 mois après la date figurant sur le document d’achat. Toutes les réclamations doivent 
être présentées par letter recommandée adressée au vendeur, avec l’indication détaillée des 
non-conformités contestées. Le remplacement immediate éventuel du matériel concerné par 
la réclamation ne peut constituer une reconnaissance implicite des défauts contestés. Au cas 
où, au moment de la vérification, Fornara & Maulini Srl ne reconnaîtrait pas les non-conformités 
contestées, Fornara & Maulini Srl facturera le matériel envoyé en substitution.
Si la réclamation est accueillie, Fornara & Maulini Srl s’engage, au choix de l’acheteur, en 
alternative, à:
• fournir à l’acheteur, à titre gratuit, des produits du même genre et quantité que les produits 
s’étant révélés défectueux ou non-conformes aux accords;
• déclarer par écrit la résiliation du contrat, avec la restitution de ce qui a été obtenu en paiement, 

face à la restitution des produits fournis.
Seulement en cas de dol ou de faute grave du vendeur, il y aura indemnisation éventuelle de 
tout dommage subi par l’acheteur, en aucun cas toutefois l’indemnisation ne pourra dépasser le 
prix facturé des produits contestès.
Tribunal compétent
Pour tout litige il est expressément convenu que seules les autorités judiciaires de Verbania sont 
reconnues comme compétentes.
Pour tout ce qui n’est pas expressément convenu, les lois applicables sont les Lois Italiennes en 
vigueur ou, à défaut, les lois de la Communauté Européenne.
Secret des données
Aux termes de la loi 675/96, Fornara & Maulini Srl garde et traite les informations sur le Client pour 
l’accomplissement des obligations contractuelles et légales. A cet effet la Fornara & Maulini Srl a 
la faculté de les diffuser dans la mesure du nècessaire.
Le client est responsable de toutes les données d’identification fournies à Fornara & Maulini Srl : 
Nom et Prénom – Raison Sociale –domicile/résidence/siège légal – Code Fiscal/N. de TVA et tout 
ce qui est spécifiquement requis par la législation en vigueur en manière contractuelle.

Contacts

Standard Téléphonique: +39 0323 84 96 11
Fax: +39 0323 84 84 24
Internet: www.fornaramaulini.it
E-mail
Service Technique: tech@fornaramaulini.it
Service Commercial: export@fornaramaulini.it
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Características estetícas, tecnológicas y funcionales de los productos
Los productos Fornara & Maulini Srl se caracterizan por prestar especial atención a los aspectos 
estéticos, tecnológicos y funcionales, así como a la seguridad de la instalación y su uso.
Fornara & Maulini Srl se reserva el derecho a efectuar, sin previo aviso, cualquier mejora y 
modificación estética, tecnológica ó funcional que se considere oportuna por razón de la 
experiencia adquirida. La documentación fotográfica y/o el diseño técnico reproducidos en los 
listados, catálogos, folletos y demás instrumentos publicitarios tienen valor indicativo, por lo que 
el cliente no podrá acogerse a ellos en caso de posibles quejas por disconformidad ó diferencia 
con los productos suministrados.
Pedidos
Se consideran aceptados los pedidos que Fornara & Maulini Srl haya confirmado. Posibles 
añadidos o modificaciones posteriores a la confirmación del pedido deberán solicitarse de 
forma escrita y estar aprobadas por la empresa vendedora. La aceptación de pedidos con un 
importe total inferior a € 300  conlleva el cargo en la factura de los gastos administrativos y de 
transporte.
Precios
Los precios que se muestran en los listados deben considerarse “precios de venta recomendados 
para el cliente final”. Cada edición nueva anula y sustituye la anterior, así como cualquier 
comunicación que se haya divulgado durante ese periodo.
Pagos
Todos los pagos deben efectuarse en la sede de Fornara & Maulini Srl. Los cobros mediante 
Agentes o Encargados deben estar autorizados, en cada uno de los casos, por la empresa 
vendedora. Solo las fechas de pago correspondientes al mes de agosto y de diciembre se 
prorrogan hasta el día diez del mes siguiente.
Retrados en los Pagos
En nel caso de que se retrasen los pagos, se aplicará la normativa en materia de “retrasos en los 
pagos en las transacciones comerciales”, recogida en la directiva 2000/35/CE y las respectivas 
leyes y decretos de ejecución incluidos en el reglamento italiano, en particular el D.L. 231/2002, 
que acoge la normativa comunitaria en cuestión del cumplimiento de los intereses de demora 
en caso de restrasos en los pagos. En caso de reclamación, no podrà aplazarse ningún pago, 
quedando todos ellos vendicios.
Plazos de entrega de la mercancía
La entrega de los productos se realiza de la manera establecida en las “confirmaciones de 
pedido”, en función de los acuerdos anteriormente establecidos con el cliente. En los plazos 

de entrega existirá un margen de tolerancia respecto a la fecha indicada en la confirmación 
de pedido. Queda excluida cualquier responsabilidad de la empresa vendedora por daños 
derivados por la anticipación, el retraso o la falta de entrega total o parcial. El comprador tiene 
la obligación de aceptar la entrega de la mercancía, aún cuando se trate de una entrega 
parcial y/o anticipada o retrasada respecto a los plazos pactados. En casos de fuerza mayor, 
el plazo de entrega podrá aplazarse por un periodo igual a la duración del impedimento y el 
comprador no podrá exigir compensaciones o indemnizaciones de ningún tipo.
Garantías
Todos los productos “Fornara & Maulini Srl” tienen una garantía de 24 (veinticuatro) meses, a 
partir de la fecha que figure en el documento de adquisición.
No obstante, quedan excluidas de la garantía las piezas consideradas proclives al desgaste.
• La garantía quedará anulada si el producto se ha tratado con sustancias abrasivas para 
proceder a la limpieza periódica.
• La garantía quedará anulada si el producto no se ha instalado correctamente, siguiendo las 
instrucciones suministradas, o si no se realiza con cuidado y precisión.
• La garantía quedará anulada en caso de alteraciones, instalaciones incorrectas o daños 
debidos a la negligencia.
• La garantía no se aplicarà en caso de accidentes o infortunios, como incendios, inundaciones, 
terremotos, guerra, actos vandálicos, robos, erosiones, desgaste normal del producto o 
envejecimiento.
• La garantía no se aplicarà en caso de uso indebido, abuso, modificación o negligencia, o 
siempre que el producto haya sido manipulado sin una autorización específica de Fornara & 
Maulini Srl.
• La garantía no se aplicarà en caso de daños debidos a tensiones de pico o descargas 
eléctricas producidas por rayos.
• Fornara & Maulini Srl no asumirá responsabilidades de ningún tipo de daño, ya sea debido 
a un accidente, especial, indirecto, múltiple o consecuente, como por ejemplo la pérdida de 
ingresos, beneficios, ahorros, mal funcionamiento de los aparatos, reivindicaciones de terceros 
y daños a personas y/o cosas, así como de las actividades derivadas de la reparación de los 
daños.
• Fornara & Maulini Srl se reserva el derecho de comprobar el producto reclamado y la aplicación 
efectiva de la garantía.
• Fornara & Maulini Srl se reserva el derecho de reclamar una compensación por daño económico 
y de imagen causado por un uso indebido de sus productos.
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Disposiciones y recomendaciones de instalación de mantenimiento
Fornara & Maulini Srl se reserva el derecho de aprobar la utilización de sus productos en ambientes 
y usos caracterizados por valores superiores a los parámetros físicos habituales (p.e.: a elevadas 
temperaturas medias de saunas, baños turcos, balnearios, altas presiones, etc.).
Queda expresamente prohibido que los productos Fornara & Maulini Srl se destinen a los 
siguientes usos:
• en un ambiente químicamente agresivo, aunque sea sólo potencialmente;
• - en canalizaciones de líquidos diferentes al agua;
• en canalizaciones de aire, gas y vapores de cualquier composición química y a cualquier 
presión
Para conservar correctamente sus productos y ofrecer una duración que satisfaga al Cliente, 
Fornara & Maulini Srl prohíbe expresamente la utilización, en las operaciones de limpieza, de 
detergentes que contengan ácido clorhídrico o sustancias abrasivas. Se recomienda la 
utilización de agua y jabón aplicados con un paño suave. En artículos de plástico no cromados, 
se recomienda no utilizar productos que puedan infiltrarse en la microporosidad del material, 
hecho que podría alterar el color y la generación de puntos de adhesión de nuevas impurezas.
Para eliminar la cal de los artículos no equipados con dispositivos específicos “anticalcáreos”, se 
recomienda sumergir en vinagre las partes desmontables.
Reclamaciones
El comprador está obligado a comprobar la conformidad de los productos y la ausencia de 
imperfecciones. Las reclamaciones referentes a la falta de conformidad de los productos 
suministrados deberán realizarse en los quince días siguientes la entrega de la mercancía en su 
lugar de destino. Imperfecciones, defectos y/o falta de conformidad por vicios ocultos deben 
reclamarse immediatamente después de su hallazgo y antes de 24 meses a partir de la fecha 
que figure en el documento de adquisición. Todas las reclamaciones deberán efectuarse 
mediante carta certificada dirigida al vendedor y en ella se indicarán detalladamente las 
faltas de conformidad por las que se reclama. Si ya se hubiera sustituido el material objeto de 
la reclamación, no existirá reconocimiento implícito de la existencia de los defectos por los que 
se reclama. En caso de que, durante la comprobación, Fornara & Maulini Srl no reconociera la 
falta de conformidad objeto de reclamación, Fornara & Maulini Srl procederá a la facturación 
de todo lo que haya enviado como sustitución.
En el casode aceptar la reclamación, Fornara & Maulini Srl, se compromete, a elección del 
comprador, a ofrecer las siguientes alternativas:
• entregar gratuitamente al comprador productos del mismo tipo y cantidad de los que habían 

resultado defectuosos o no conformes con lo acordado;
• declarar por escrito la rescisión del contrato y devolver la suma obtenida como pago, a 
cambio de obtener la devolución de los productos entregados.
Excepto en casos de dolo o error grave del vendedor, la indemnización por daños y perjuicios 
no podrá, en ningún caso, superar el precio original de los productos objeto de reclamación.
Tribunal competente
Para cualquier controversia que pudiera surgir, se ha acordado expresamente que únicamente 
se reconocerán como competentes las autoridades judiciales de Verbania, con renuncia a 
cualquier otro Fuero que pudiera corresponder. Para todo aquello que no haya sido pactado, se 
aplicarán las normativas de la legislación italiana vigentes y, en su defecto, las de la Comunidad 
Europea.
Respeto de la confidencialidad
Fornara & Maulini Srl, de acuerdo con la ley 675/96, conserva y procesa los datos relativos al 
Cliente con el cumplimiento de las obligaciones contractuales y legales. Con este objetivo, 
Fornara & Maulini tiene la facultad para difundirlos cuando lo considere necesario. El cliente 
es responsable de todos los datos de identificación aportados a Fornara & Maulini Srl: Nombre 
y apellido – Razón Social - domicilio/residencia/sede legal – Código Fiscal/Código IVA y todo 
aquello específicamente solicidado en función de la legislación vigente en materia contractual.
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